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Formandens velkomst 2013 

Kære festivaldeltager - velkommen til Skagen Festival 2013! 

Som nyvalgt formand er glæden enorm, når man står onsdag aften og siger 
velkommen til de 650 frivillige medhjælpere, der står bag Skagen Festival. 
Det er kulminationen på mange måneders hårdt arbejde, og alle glæder sig 

til at give vores gæster en god oplevelse, som vil huskes i lang tid efter. 
Vi byder atter på en bred musikoplevelse både for den yngre gæst og den 
ældre – med folkemusikken som omdrejningspunkt. Skagen Festival kan 
godt lide at kigge tilbage og frem musikalsk. Derfor gentager vi succesen 
Songwriters’ Circle, hvor kunstnerne fortæller hinanden og publikum om 

deres musik og oplevelser med musikken. Og vi åbner igen scenen for frem-
                   tidens musikere i Projekt Unge Musikere. Begge arrangementer              

                                    foregår i Kulturhus Kappelborg.

De røde sko, som altid fulgte Hans Graasvold, kommer vi 
til at savne i år. Skagen Festival er hvert år et samlings-

punkt for fantastiske musikere og glade mennesker. 
Hans tilhørte begge kategorier. Æret være hans minde.

 
Med disse ord vil jeg byde velkommen til en by i festi-
valhumør! Rigtig god festival – it’s so good to see you!  

Kjeld Søndergaard, formand for Skagen Festival
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Dear musician 
Welcome to Skagen Festival 2013 no. 43 - Still alive and kicking! 

After more than four decades we are still ambitious music lovers and festival 
organizers. And we are very happy to welcome you here along with many 
other great musicians.  

As always we aim to create an even better festival than the year before. We 
know that our audience always have great expectations, and we have again 
done all we can to fullfill them. Our music programme 2013 is as ambitious, 
as spectacular and as exciting as ever – and you are an important part of it. 

Over the years thousands of people have worked very hard on a voluntary basis 
to make Skagen Festival a success and a great place to be. 650 volunteers 
work every year during the long festival weekend to make sure that everything 
works out perfectly, no matter where you go and where you play. 

We aim to please the audience, but pleasing our musicians is equally impor-
tant. We hope you can feel it and that you will be having a wonderful time 
here – on stage and off stage. 

Maybe you know already that Skagen is a special place? But if this is your 
first time here then we feel sure that you will quickly realize that this is in-
deed a very special place! We wish you a great time and a great gig. Both the 
ones you play and the ones you might get a chance to listen to on your way 
around town and to the various venues. Skagen Festival presently has eight 
venues: Skagen Sportscenter, Skagen Kultur & Fritidscenter, Havnescenen, 
Torvescenen, Kulturhus Kappelborg, Skawbar and the venue outside Skagen 
Kultur- & Fritidscenter. Be sure to join us Saturday for The Ceilidh in Skagen 
Kultur & Fritidscenter and Sunday afternoon for The Singers’ Afternoon, 
where everybody join forces, play and sing together to create magic  
moments for all. 

Do not hesitate to contact us if you have any problem whatsoever. We will 
do everything we can to make sure that your stay here, the sound & light, 
and everything to do with your gig will work out perfectly.

Have a great time – it is good to see you!

Forord Skagen Festival 2013

Vi reiser mot Eventyrlandet
Vi kjører, 628 km fra Trondheim til Larvik,

Vi tar fergen fra Larvik til Hirtshals.
Vi ankommer alltid Skagen via Frederikshavnsvej.

Så ankommer vi Eventyrlandet.

Denne underlige mix av hippiekultur, det nye, det gamle, det unge, de  
profesjonelle, alle amatører, alle frivillige. Alle vennlige smil, alltid  

velkommen. Alle Nordmenn for anledningen ikledd den danske vennlighet.
 

Sanger synges… Det fortelles historier om liv, om mennesker,  
om kjærlighet, om oss. Mandolin, fiolin og gitartoner danser mot våre hjerter. 

Den elektriske og akustiske Skagen Natten hvisker ømt,  vi er rike, vi er  
heldige som får være her og oppleve disse vidunderlige dager og netter.

 
Her er et lyttende og kritisk publikum,  

her er også et dansende, syngende, 
øldrikkende publikum. Hit kommer 

alle de inviterte rastløse gypsytraveller 
turnefølger fra hele verden. 

Jeg har blitt invitert til Skagen  
og festivalen 12 ganger tidligere. 

I år er det altså den 13 gang  
jeg legger min reise mot Skagen. 

Jeg gleder meg stort, og ønsker alle 
velkommen til festival 2013.

 
Åge Aleksandersen.
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Tal med en bank, 
der forstår dig

tættere på

På gensyn i
Spar Nord Skagen
Sct. Laurentii Vej 36
Telefon 96 79 00 50

Årets festivaløl
fra Skagen Bryghus

 
live musik, festivaløl på fad 

& lækker frokost på Bryghuset

tor - fre - lør - søn
tor - fre - lør - søn
tor - fre - lør - søn

Skagen Bryghus A/S ∙ Kirkevej 10 ∙ DK - 9990 Skagen ∙ www.skagenbryghus.dk

USA
DK

CAN/IRL/DK

DK
DK

IRL
SCO
DK

DK 
D/DK

Musikprogram 
Skagen Festival 2013

FOLK     BLUES     ROCK
Over 80 koncerter med musikere fra hele verden

Særlige musik- og festivalbegivenheder
Flere lydniveauer og prislejer

Otte scener centralt i Skagen by

Skagen Sportscenter 
Fredag den 5. juli kl. 20.00                                       Kr. 395,- / 345,-

ÅBNINGSTALE AF OPERASANGER JENS–CHRISTIAN WANDT 
Lucy Kaplansky ..........................................................................................
Tina Dickow (solo) ........................................................................................
Bruce Guthro & Band ..................................................................
Musik udenfor: 
Holbæk Pibe Band ........................................................................................
Cuchulain Band ............................................................................................

Lørdag den 6. juli kl. 20.00                                       Kr. 395,- / 345,-

The Sands Family ........................................................................................
Dougie MacLean ........................................................................................   
The Savage Rose ..........................................................................................
Musik udenfor: 
The Gravediggers .........................................................................................
Skagen Session Gang ...............................................................................
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IRL
IRL

USA/CAN

NL

NL
NL
DK

NL
N

GB
GB

N

DK
IRL

SCO
NL

B/NL/F

DK
AUS

NL
NL

DK/IRL

AUS
AUS
IRL

S
N

IRL
PL

AUS
NL

IRL

AUS

DK
DK

GB/DK

Almost Irish ....................................................................................
Two Times Polka ...........................................................................
Cairdeas .......................................................................................
Harmony Glen ................................................................................
Et Encore ...............................................................................

Nalle And His Crazy Ivans ..............................................................
Rough Red ..................................................................................
Rapalje And the Myles Brothers ...................................................
JP & the Seeger Session Band ......................................................

Shamrock ...............................................................................
FISKEBORD VED HAVNEN, pris kr. 150,-
Fiddlers Feast ..............................................................................
The Beggars .................................................................................
Tupelo ............................................................................................
Crash n Recovery ..............................................................................
Folk Port ..........................................................................................

The Kilkennys ...............................................................................
Boogie Boys ...................................................................................
The Go Set ..................................................................................
Scrum .............................................................................................

  

Tom Donovan ................................................................................
FISKEBORD VED HAVNEN, pris kr. 150,-
The Pigs .......................................................................................
SINGERS’ AFTERNOON

Michael Back & Band (børnearrangement) ...................................
Michael Back & Band (børnearrangement) ...................................
The Welsh Connections ...........................................................Flekkefjord Sangforening ...............................................................

11.15
12.45
14.15
15.45
17.15

19.30
21.15
23.00
00.45

Lørdag den 6. juli            Fri entré / Kr. 150,-             
10.00
11 – 14
11.15
12.45
14.15
15.45
17.15

19.30
21.15
23.00
00.45

Søndag den 7. juli             Kr. 75,-               
10.00
11 – 14
11.30
13.00

Torvescenen (Fri entré)

Torsdag den 4. juli               
10.00
11.15
12.30

Søndag den 7. juli kl. 19.00                                      Kr. 395,- / 345,-

17.00   SPISNING I SKAGEN SPORTSCENTER INDEN KONCERTEN, pris kr. 160,- 
OVERRÆKKELSE AF DEN DANSKE FOLKEMUSIK PRIS 2013  
Folk the Recession ......................................................................................
The Kilkennys ..............................................................................................
Buffy Sainte–Marie ..........................................................................
Musik udenfor:
Fair Maidens .................................................................................................

Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Torsdag den 4. juli kl. 19.30                                  Siddeplads kr. 295,-

18.00   FESTIVALMENU INDEN ÅBNINGSKONCERTEN, pris kr. 160,- 

Harmony Glen ..............................................................................................
JP & the Seeger Session Band .....................................................................
Johnny Madsen & Band ...............................................................................

Fredag den 5. juli kl. 20.00               Siddeplads kr. 450,- / Ståplads kr. 375,-

Scrum ............................................................................................................
Åge Aleksandersen & Sambandet ..................................................................

Lørdag den 6. juli kr. 13.00                                  Siddeplads kr. 175,-

CEILIDH: FORRYGENDE JAM SESSION, pris kr. 175,- 

Lørdag den 6. juli kl. 20.00               Siddeplads kr. 450,- / Ståplads kr. 375,-

Oysterband ................................................................................................... 
Ten Years After .............................................................................................

Havnescenen
Fredag og lørdag: Fri entré indtil kl. 19.30 – efter kl. 19.30: Kr 150,-

Søndag: Kr. 75,-. Billetter til havnescenen kan kun købes ved indgangen. 

Fredag den 5. juli               Fri entré / Kr 150,-               
10.00
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DK
DK

DK/IRL
NL

SCO
AUS

DK
DK

S
AUS
AUS

DK/D/USA
IRL

AUS
PL

DK
N

IRL
DK
DK
DK

AUS
B/NL/F

NL

DK
DK/IRL

DK

DK
DK/GB 

DK

D/DK
DK

DK/D/USA
DK

DK
 

DK

DK

Skawbaren v/ Skagen Kultur- & Fritidscenter (Fri entré)

Torsdag den 4. juli               
1. pause: Mr. Leonard .....................................................................................
2. pause: The Welsh Connection ...........................................................
0.00

Fredag den 5. juli               
Pausen
0.30

Lørdag den 6. juli               
Pausen
0.30

Uden for Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Inden koncerterne ved Skagen Kultur- & Fritidscenter 

Kun adgang med billet til Skagen Kultur- & Fritidscenter samme aften. 

Torsdag den 4. juli               
Holbæk Pipe Band .......................................................................................

Fredag den 5. juli               
Ribe Danse- og Spillemandslaug .................................................................

Lørdag den 6. juli               
Maltekspressen ............................................................................................

Skagen Kirke (Fri entré)

Fredag den 5. juli               
15.00: JENS–CHRISTIAN  WANDT, FREDERIK M. LARSEN & KLITKORET,  
            fri entré

Cuchulian Band ..............................................................................

Skagen Session Gang ................................................................
Potters Jig ......................................................................................

The Polecats  ....................................................................
Mads Toghøj Trio  ...........................................................................

14.15
16.00 
17.45
19.30 
21.15
23.00 

Fredag den 5. juli               
10.00
11.15
12.30
14.15
16.00 
17.45
19.30 
21.15
23.00

Lørdag den 6. juli               
10.00
11.15
12.30
14.15
16.00 
17.45
19.30 
21.15
23.00

Søndag den 7. juli               
10.30
12.15
14.00

Mr. Leonard ....................................................................................
Sang Til Friheden ............................................................................
Shamrock ................................................................................
Fair Maidens ...................................................................................
Cairdeas .......................................................................................
Rough Red ..................................................................................

Maltekspressen ..............................................................................
Esben Kronborg & Band ................................................................
Crash n Recovery ..............................................................................
The Beggars ................................................................................
Fiddlers Feast ..............................................................................
The Polecats ....................................................................
Tupelo ............................................................................................
The Go Set ..................................................................................
Boogie Boys ....................................................................................

Ribe Danse- og Spillemandslaug ...................................................
Flekkefjord Sangforening .................................................................
Two Time Polka .............................................................................
Almost Irish ....................................................................................
Potters Jig .....................................................................................
Esben Kronborg & Band ................................................................
The Pigs ......................................................................................
Et Encore ................................................................................
Rapalje And the Myles Brothers .......................................................

Sang Til Friheden ............................................................................
Mugshots ...............................................................................
Mads Toghøj Trio ...........................................................................
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MUSIKARRANGEMENT V. MUSIKSKOLEN, fri entré
SONGWRITERS’ CIRCLE V. ALLAN TAYLOR, TOMMY SANDS  
& TOM DONOVAN, pris kr. 350,- ...........................................  

Folk Port ...........................................................................................

 
GB/IRL 

N

Kulturhus Kappelborg
Fredag den 5. juli               
14.00
20.00

Ruths Hotel (Fri entré)

Fredag den 5. juli               
13.30

Særlige musik- og  
festivalbegivenheder 2013

Kirkekoncert (se s. 102)

En unik koncert i Skagen Kirke med Jens–Christian Wandt,  
Frederik Munk Larsen & Klitkoret.

Skagen Kirke  /  Fredag den 5. juli kl. 15.00  /  Fri entré

Ceilidh (se s. 103)

Stor jam session med kunstnere fra årets Skagen Festival.

Skagen Kultur- & Fritidscenter  /  Lørdag d. 6. juli kl. 13.00  /  Pris kr. 175,-

Overrækkelse af årets Folkemusikpris (se s. 101)

Igen i år uddeles Den Danske Folkemusikpris i samarbejde med TV2/Nord.

Skagen Sportscenter – den gamle badmintonhal 
Søndag d. 7. juli kl. 19.00  /  Pris fra kr. 345,-

Songwriters’ Circle (se s. 105)

Oplev tre af verdens største troubadourer på samme scene  
under en hel koncert.

Kappelborg Kulturhus  /  Fredag d. 5. juli kl. 20.00  /  Pris kr. 350,-

Unge musikertalenter (se s. 104)

Unge ukendte musikertalenter får igen i år mulighed for at præsentere 
deres musik på Skagen Festival. 

Kulturhus Kappelborg  /  Fredag d. 5. juli kl. 14.00  /  Fri entré

Singers’ Afternoon ved lystbådehavnen (se s. 106)

De tilbageværende musikere tager i en forrygende
 jam session afsked med årets Skagen Festival.

Havnescenen  /  Søndag d. 7. juli kl. 13.00  /  Pris kr. 75,-
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Konferenciers

Skagen Kultur & Fritidscenter:
Peter Sejersen

Skagen Sportscenter: 
Bente Kure

Havnescenen: 
Helge Arildsø og Svend Erik Larsen

Torvescenen: 
Iben Trolle og Ann Birgitta Godiksen

Ceilidh & Singers’ Afternoon: 
Leif Ernstsen

Piktogrammer
    
Lavt lydniveau 
Akustiske instrumenter

Medium lydniveau
Akustiske /elektriske  
instrumenter

Højt lydniveau 
Elektriske instrumenter

Scenerne på
Skagen Festival 2013

Skagen Sportscenter
Den gamle badmintonhal – nu Skagen Sportscenter – er Skagen Festivals 
hjerte og har af mange fået prædikatet ”Danmarks bedste lyd”. Skagen 

Sportscenter finder du i gåafstand fra byens centrum. Her er udelukkende 
siddepladser med plads til 1200 tilhørere, der er opdelt i 2 kategorier: midt-

for og ved siderne. Der er prisforskel på pladserne, som er nummererede.

Skagen Kultur- & Fritidscenter
Skagen Kultur- & Fritidscenter er placeret centralt i Skagen midtby med under 
5 minutters gang til byens gågade. Her varierer genrerne fra blues til rock, der 
sætter gang i publikum rundt i salen og på gulvet. Salen rummer både stå- og 

siddepladser med en kapacitet på 2300 tilhørere. Torsdag aften og lørdag 
eftermiddag er der udelukkende siddepladser. Fredag og lørdag aften kan der 
bestilles hhv. ståpladser og nummererede siddepladser. Som noget nyt vil der 

også være musik i Skawbaren i pauserne mellem koncerterne. 
             

Skawbaren 
Skawbaren er beliggende i Skagen Kultur- & Fritidscenter. Scenen er festi-

valens ”nattescene”, hvor festen og musikken fortsætter efter koncerterne 
i Skagen Kultur- og Fritidscenter. Her er plads til 300 tilhørere - alle er 

velkomne, og der er gratis adgang. 

Havnescenen
Havnescenen finder du i smukke omgivelser centralt placeret ved Skagens 

berømte og el-skede lystbådehavn. Oplev god musik i teltet, mens du nyder den 
helt unikke stemning. Her er både stå- og siddepladser med en kapacitet på 1000 
tilhørere. Der er gratis adgang fredag og lørdag indtil kl. 19.30. Billetter til aftener 

og søndagen kan købes på Havnescenen. 

Torvescenen
Ved byens flotte Kulturhus Kappelborg finder du Torvescenen med plads til 

300 tilhørere. 50 meter fra byens gågade får du her både midtbyens puls samt 
musik i topklasse. 

Uden for Skagen Kultur- & Fritidscenter
Før de store koncerter i Skagen Kultur- & Fritidscenter starter, vil der være 
akustisk musik foran hallen, så festivalgæsterne får en festlig og musikalsk 

velkomst.

Kulturhus Kappelborg
Byens gamle folkeskole fra 1901 blev i 2005 under heftig og følelsesladet 
diskussion lukket som skole p.g.a. faldende børnetal, men genåbnede som 

kulturhus i august 2011 under overværelse af kronprinsparret. Bygningerne, 
der er nænsomt og smukt restaurerede, rummer musikskole, bibliotek, lille 

biograf samt forenings- og udstillingslokaler samt en større sal.
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  Buffy Sainte-Maries turneliv startede for over 50 år siden, og i 
dag vil den politiske og karismatiske singer/songwriter stadig noget med 
sine sange.  Flere af dem har sat store aftryk i historien – bl.a.  ”It’s My Way”, 
der er blevet kendt som blev fredsbevægelsens kendingsmelodi og protestsangen 
“Universal Soldier”, som var med på hendes debutalbum fra 1964, efter hun var 
vidne til sårede soldaters hjemkomst fra Vietnam. Også sange fra popgenren som 
sangen  ”Up where we belong” har sat sine spor – denne vandt en “Golden Globe” 
og en “Academy Award Oscar”, hvortil sangen “Until It’s Time for You to Go” er 
blevet indspillet af Elvis Presley, Bobby Darin, Barbara Streisand, Cher med flere. 
Med sine fantastiske og indfølte sange har Buffy Sainte-Marie gennem sin lange 
karriere begejstret og chockeret på både colleges, reservater og koncertsteder, hvor 
hun har været udsat for både politisk sortlistning, har opnået en samling af højt 
respekterede awards, udgivet 17 albums, haft 5 års medvirken i Sesame Street, taget 
en PHD i kunst og er adjungeret professor ved flere universiteter. I år besøger hun 
Skagen Festival med sit turnéband, der er en all-Aboriginal trio fra indianerreservater 
i Manitoba, Canada: “De har den nødvendige energi til sange som “Starwalker” og 
“No No Keshagesh”. Desuden ved de, hvad jeg synger om, og hvorfra mange af 
mine sange stammer; de kender den verden”.

  Buffy Sainte-Marie’s tour life through more than 50 years has 
given us some of the most beautiful songs that have made a consider-
able impression in history including the protest song “Universal Soldier”, the 
peace movement’s “It’s My Way”, Academy and Golden Globe winner “Up Where 
We Belong” and “Until It’s Time for You to Go” which were recorded by Elvis Presley, 
Bobby Darin, Barbara Streisand, Cher and others. Throughout her long career, 
the political and charismatic singer / songwriter has thrilled and chocked at both 
colleges, reserves and concert venues, and she has been through both political 
blacklisting but also obtained a collection of highly respected awards, released 17 
albums, had 5 years of participation in Sesame Street and taken a PHD in art as well 
as becoming an Honorary Doctor at several universities.

Buffy Sainte-Marie: Sang, guitar, indianske instrumenter   /   Leroy Constant: 
Bas og sang   /   Jesse Green: Guitar   /   Mike Bruyere: Trommer og sang

Buffy Sainte- Marie – USA/CAN

Søndag den 7. juli kl. 19.00 – Skagen Sportscenter 
Sunday July 7th, 19.00 – Skagen Sportscenter
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  Ja, det er rigtigt! Supergruppen fra 60’erne kommer med 3 af de 
oprindelige medlemmer samt ét nyt til Skagen Festival 2013.

I 1967 dannede fire unge, engelske musikere Ten Years After. Det var Leo 
Lyons, Ric Lee, Chick Churchill og Alvin Lee (1944-2013). De blev verdens-
kendte via koncerter på Newport Jazz Festival og Woodstock i 1969 og 
Isle of Wight Festival 1970. De fyldte Royal Albert Hall, London, Madison 
Square Garden, NY, og Budokan, Tokyo, og indspillede i perioden 10 albums, 
der solgte flere millioner eksemplarer.
I 2003 genopstod Ten Years After med Joe Gooch som guitarist og sanger. Man 
kan opleve deres verdenshits ”Love like a Man” og ”Going Home” og andre 
blues/jazz/rock-numre i Skagen. Bandet spiller stadig de kendte sange, men 
vil ikke være endnu et band, der lever i fortiden. Joe Gooch, født 10 år efter 
gruppens gennembrud, er dus med fortidens triumfer og udstikker samtidig 
nye retninger. Den nye konstellations første studiealbum ”Now” udkom i 2004 
og affødte en Europaturné. I 2005 udgav de et kritikerrost dobbelt live-album, 
“Roadworks”, og turnerede på verdensplan. I 2008 indspillede de “Evolution” 
med nye sange. Seneste udspil er DVD’en ”Live at Fiesta City”.

  In 1967 four young British musicians formed Ten Years After.
They were Leo Lyons, Ric Lee, Chick Churchill and Alvin Lee (1944-
2013). They became world famous through concerts at the Newport 
Jazz Festival, Woodstock in 1969 and the Isle of Wight Festival 1970 and 
recorded in this period 10 albums that sold millions of copies. In 2003 Ten 
Years After reappeared with Joe Gooch as a guitarist and singer. The band 
still plays their well-known songs but has decided not to be yet another 
band that lives in the past. Their new member Joe Gooch, born 10 years af-
ter the group’s breakthrough, is familiar with past triumphs but at the same 
time sets new directions for the band.

Leo Lyons: Bas   /   Chick Churchill: Keyboards   /   Ric Lee: Trommer
/   Joe Gooch: Sang, guitar

Ten Years After – GB

Lørdag den 6. juli kl. 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Saturday July 6th, 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
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  Tina Dickows tidligere besøg på Skagen Festival står stadig 
stærkt i erindringen: stærke, smukke sange og et sikkert greb om 
det store publikum i Skagen Sportscenters hal med den flotte lyd. 

Tina Dickow har markeret sig som en af landets bedste og mest person-
lige sangskrivere med en sjælden evne til at ramme rent og dybt hos både 
medier og publikum. Tina Dickow gør tingene på sin egen måde og med 
imponerende energi – og har på sine 15 karriereår opnået en flot placering i 
danskernes bevidsthed vha. bl.a. 5 flotte studiealbum. Succesen er resultatet 
af hårdt arbejde og ikke mindst hendes tidlige valg om at tage karrieren i 
egen hånd. I 1998 udgav hun sin første single ”Your Waste Of Time” og i 
2001 kom debutalbummet ”Fuel”, udgivet af hendes eget selskab, Finest 
Grammophone, med Dickow selv som alt fra direktør til chef i pakkerummet.
Den store succes og det hårde arbejde har siden 2004 givet Tina Dickow 
en imponerende prishøst fra diverse medier samt kongehuset, der samlet 
har tildelt hende 12 priser for hendes bidrag til den musikalske scene som 
komponist, sangskriver og sangerinde. 
Og nu kommer hun til Skagen igen. The Other Side Tour startede i januar, 
blev udsolgt og genoptages nu i festivalperioden. 

  Tina Dickow’s previous visit to Skagen Festival is still strong in 
mind: Strong, beautiful songs and a secure grip on the large audi-
ence in the Skagen Sport Center’s hall with the great sound. 
Tina Dickow has distinguished herself as one of the best and most personal 
songwriters with a rare ability to hit clean and deep in both media and 
audience. The big success and hard work has since 2004 given Tina Dickow 
an impressive amount of prizes from various media and the royal family, 
which has given her 12 awards for her contribution to the music scene as a 
composer, songwriter and singer.

Tina Dickow: Sang, guitar

Tina Dickow (solo) – DK

Fredag den 5. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Friday July 5th, 20.00 – Skagen Sportscenter
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  Flyg av sted! En kær gæst kommer igen. Et af Norges største 
rock- og folknavne fyrer op under publikum i Skagen i år sammen 
med det band, han introducerede i 1970’erne. 
Hans sange er forankret i amerikansk rock og norsk folketone, hvori han 
observerer dagligdagen på godt og ondt. Hans mest kendte sang ”Lys og 
varme” blev skrevet efter datterens fødsel i 1984 og udkom desuden i en 
fællesnordisk version med Björn Afzelius og Lars Lilholt. Åge Aleksandersen 
er åben for samarbejde. I 2003 havde han Nanna med i Skagen, og i 1989 
lavede han norsktoppens største slager ”Rosalita”, hvori han delte vokalen 
med Björn Afzelius, Henning Kvitnes og Mari Boine.I 2011 udkom hans 20. 
album ”Furet værbitt”. Det fik fine anmeldelser, som også fastslog hans 
store betydning for det norske kultursamfund. Siden 1975 har Åge Alek-
sandersen solgt 1,5 millioner albums og modtaget 17 norske musik-, kultur- 
og forfatterpriser og er sågar ridder af den kongelige St. Olavs Orden.  Glæd 
dig til at opleve en alsidig musiker og et kompetent band. De har opbygget 
et stort repertoire gennem snart 40 år.

  A dear guest comes again. This year one of Norway’s greatest 
rock and folk performers boosts the audience in Skagen with the 
band he introduced in the 1970s. His songs are rooted in American rock 
and Norwegian folk tone in which he observes daily life for better or for 
worse. Throughout his career he has sold 1.5 million albums and received 
17 Norwegian music, culture and author prizes, and is even a Knight of the 
Royal Order of St. Olav. Look forward to experience a versatile musician and 
a talented band.

Åge Aleksandersen: Sang og guitar   /   Skjalg Raaen: Guitar   /   Stei-
nar Krokstad: Trommer   /   Gunnar Pedersen: Guitar   /   Terje Tranaas: 

 Keyboard   /   Bjørn Røstad: Saxofon   /   Morten Skaget: Bas

Åge Aleksandersen & Sambandet – N

Fredag den 5. juli kl. 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Friday July 5th, 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
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  I 46 år har Danmark haft dette enestående band i sin kolonihave, 
og Koppelfamilien har været grundstamme hele vejen. Annisette 
er nu eneste tilbageværende medlem fra starten, assisteret af Naja 
Koppel fra næste generation samt unge, kompetente musikere.

Seneste udgivelse ”Love and Freedom” udkom i efteråret til flotte anmeldelser. 
Det er 2. album efter Thomas Koppels død for 7 år siden, og Annisette løfter 
stadig faklen højt. Som Klaus Lynggaards skriver i sin anmeldelse i Information:
• ”Når regnskabet engang skal gøres op med hensyn til dansk rockmusik, 

som den efterhånden har udfoldet sig i over 50 år, vil man uvægerligt 
finde The Savage Rose et sted helt oppe i toppen af pyramiden

• Bedste album siden den kunstneriske comebackskive Black Angel i 1995
• Intens og dog forfinet soulet gospelrock
• I den skræmmende ferme keyboardmand Palle Hjorth har Thomas Koppel 

fået sig den værdigst tænkelige efterfølger og hvad angår guitaristen 
Rune Kjeldsen, er han en gevinst, lige meget hvad han rører ved.  

   Rytmegruppen bestående af bassisten Jacob Falgren og trommeslager    
Anders Holm er sikkerheden selv og swinger som bare pokker

• Summa summarum er dette lyden af Savage Rose, når gruppen er allerbedst. 
Og så er der ærlig talt ikke mange, der når den til sokkeholderne. Gammeldags? 
Hvornår er det lige at excellent musik, udført af de fineste musikere med en 
sanger, hvis stemme har direkte kanal til lytterens sjæl, gik af mode?”

 For 46 years the Koppel family has been the core of this unique 
band. Annisette is now the only remaining member from the original band and 
is now assisted by Naja Koppel from the next generation and other young, com-
petent musicians. Latest recording “Love and Freedom” was released in the fall 
and got great reviews. It is the second album after the death of Thomas Koppel  
7 years ago and Annisette still lifts the torch high and has continued to make 
Savage Rose one of the biggest names in Danish Rock Music.

Annisette: Sang   /   Naja Koppel: Kor   /   Amina Carsce Nissen: Kor   /   
Palle Hjorth: Klaver, orgel og harmonika   /   Rune Kjeldsen: Guitar   /   

Anders Holm Jensen: Trommer   /   Jakob Falgren: Bas

The Savage Rose – DK

Lørdag den 6. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Saturday July 6th, 20.00 – Skagen Sportscenter
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E T  M U S E U M  P Å  T O P P E N

Leg og lær dig ind i historien 
med prøv-selv aktiviteter for 
både store og små.

Kvalitetsoplevelser med spæn-
dende strandnings- og rednings-
historier.

Lær om Skagens historie og 
fiskeriets udvikling. Bliv klogere 
på din kulturelle og historiske 
baggrund.

UDFLUGTSIDÉ: 
Madpakkehuset er til fri afbe-
nyttelse.

GRATIS ADGANG TIL MUSEET
Køb koncertbillet til Skagen 
Festival og få gratis adgang til 
museet.

Velkommen til et børne- og 
familievenligt museum, 

hvor et par timer hurtigt er brugt.

Skagen By- og Egnsmuseum
P.K. Nielsens Vej 8-10 • DK-9990 Skagen • Tlf. 9844 4760 • Fax 9844 6730 

E-mail: info@kystmuseet.dk • www.kystmuseet.dk

TID TIL FÆLLESoplevelser

Musik på toppen
God musik, stemning, kolde øl
og en god seng... hvor skal du sove?

tranevej 108, hulsig    telefon 9848 7222    skagenstrand.dk

skagen strand
hotel og feriecenter

Gør din festivaloplevelse endnu bedre
- overnat på Skagen Strand

Med nærbanen lige til døren har du kun 12 minutter til midt-
by, musik og muntre mennesker. Og den anden vej kun 12 
minutter til fred og ro samt masser af komfort. Du får egen 
bolig og kan samtidig benytte vores mange faciliteter, såsom 
badeland, sauna og dampbad og meget mere. Læs mere på 
skagenstrand.dk
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  Oysterband har opbygget et stort, hengivent publikum i Dan-
mark gennem mange besøg siden starten i 1976 – og fuldt fortjent: 
De rammer dig første gang, du hører dem, og senere glædes du over 
gensynet. Traditionelle sange blandet med egne, måske politiske 
sange fra flere af gruppens medlemmer.  
Oysterband er også et stort navn i hjemlandet, hvor de samarbejder med 
mange bands og solister. Med sangerinden June Tabor har de indspillet 2 
albums, senest ”Ragged Kingdom” fra 2011. Det blev præsenteret ved en 
udsolgt koncert i Queen Elizabeth Hall i London og udløste 3 priser ved BBC 
Radio 2 Folk Awards: Best Traditional Song, Best Album og Best Group. 
Desuden modtog June Tabor prisen som Folk Singer of the Year. 
Efter årtusindskiftet har Oysterband også organiseret samspil med andre i et 
festivallignende arrangement, The Big Session. Her har Chris Taylor, James 
O’Grady, Jim Morey, Eliza Carthy, Chumbawamba, The Handsome Family 
og mange andre spillet. Det er desuden en platform for yngre, upcoming 
folkemusikere. Oysterband har udgivet 22 studie- og 5 livealbums samt en 
opsamlings-CD. Hertil kommer over hundrede bidrag til kompilationer med 
andre kunstnere. Besætningen har naturligvis ændret sig i bandets snart 40 
års levetid. Seneste ændring er, at Chopper (Ray Cooper) er gået solo efter 
25 år med bandet. Han efterfølges af Adrian Oxaal.

  Oysterband has through its many visits since the beginning in 
1976 a large and devoted audience in Denmark. And they fully deserve 
it. They touch you the first time you hear them and later you rejoice over 
the reunion. Traditional songs mixed with their own, perhaps political, songs 
from several members of the group. Oyster Band has released 22 studio and 
5 live albums and a compilation CD. In addition more than a hundred contri-
butions to compilations with other artists.

John Jones: Sang og melodeon   /   Alan Prosser: Guitar, viola og sang   /   
Ian Telfer: Violin, concertina og sang   /   Dil Davies:Trommer   /    

Al Scott: Bas  

Oysterband – GB

Lørdag den 6. juli kl. 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Saturday July 6th, 20.00 – Skagen Kultur & Fritidscenter
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  Bruce Guthro har 2 sideløbende karrierer: Han har optrådt med 
eget band siden 1998 og er desuden forsanger i skotske RunRig, 
hvor han afløste Donnie Munro.

Som troubadour og storyteller ejer Guthro evnen til at skabe kontakt med 
publikum gennem sange med elementer fra pop, folk og jazz. Som sang-
skriver beskriver han hændelser så levende, at man tror, han har levet dem.
I februar var Guthro på Danmarksturné, hvor han bl.a. spillede på Strib Festi-
val og Skråen. – Og publikum var begejstret over den udsolgte koncert!
Guthro har indspillet 4 albums, hvoraf 2 er udgivet i Danmark. Det seneste 
album, ”Celtic Crossing”, fra 2011 integrerer den canadisk baserede solokar-
riere med de keltiske rødder og samvirke i Europa. Det er indspillet i Irland 
med irske klassikere som “Carrifergus”, “Parting Glass” og “The Water Is 
Wide”. Der er også et par klassiske folkesange fra Nova Scotia i Canada; 
“Farewell Nova Scotia” er en af dem og er hjemlandets uofficielle nationalhymne.
Halvdelen af sangene er nyskrevne, men alle er produceret af Dònal Lunny i 
organisk, keltisk pop-sound. Guthro præsenterede det nye album i Danmark 
i efteråret; 5 af de 11 koncerter var udsolgt.
Hjemme i Canada har Guthro modtaget 14 Music Awards som Pop Artist, 
Songwriter, Male Artist, Album of the Year og Best Solo Artist. Desuden 
arrangerer han tv-udsendelser af Songwriters’ Circle.

  As a troubadour and storyteller Guthro has the ability to make 
contact with the audience.  As a songwriter, he describes events so 
vividly that you think he has lived them. Guthro has recorded 4 albums, 
2 of which are published in Denmark. The latest album, “Celtic Crossing” 
from 2011 integrates the Canadian based solo career with Celtic roots and 
activities with bands in Europe. Back home in Canada Guthro has received 
14 Music Awards as: Pop Artist, Songwriter, Male Artist, Album of the Year 
and Best Solo Artist.

Bruce Guthro: Sang og guitar   /   Ènna O Cronin: Uillian pipe   /  Roisin 
Ryan: Violin og sang   /   + 3 danske musikere

Bruce Guthro & Band – CAN/IRL/DK

Fredag den 5. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Friday July 5th, 20.00  – Skagen Sportscenter
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  Som 18-årig besluttede Lucy Kaplansky i 1978 at flytte fra 
Chicago til New York – musik var vigtigere end uddannelse. Her 
blev hun involveret i Greenwich Villages folkscene og spillede med 
Suzanne Vega, Shawn Colvin m.fl.
I 1983 nedprioriterede hun musikken til fordel for et psykologistudie, men i 
begyndelsen af 1990erne vandt musikken dog igen, da Shawn Colvin tilbød 
at producere et album. Det blev ”The Tide”, som udkom i 1994 og medførte, 
at psykologkarrieren blev afløst af musik på fuld tid. Genrerne er country, folk og 
pop. Indtil nu har det resulteret i udgivelse af 7 CD’er i eget navn, turneer, 
deltagelse i andre konstellationer samt flittig brug af Kaplanskys flair for 
harmonisang på indspilninger med Vega, Colvin, Nancy Griffith, Bryan Ferry, 
Gillian Welch m.fl. Kaplanskys nyeste album, ”Reunion”, udkom i 2012 til 
flotte anmeldelser – på sin hjemmeside skriver hun stolt: “Reunion” blev 
folk album nr. 5 i 2012 på Roots Music Report’s radiohitliste; den udkonkur-
rerede Mark Knopfler, Nanci Griffith samt Mumford & Sons!”. På albummet 
udnytter Kaplansky sine evner som sangskriver og fortolker af andres sange; 
Beatles’ ”I’m looking through You” er et af de modige valg. Temaet er gen-
forening med familie og fortid / hvordan blev jeg egentlig den, jeg er? Alder 
og erfaring gør noget ved os!

In 1978, when Lucy Kaplansky was 18 years old, she decided to 
move from Chicago to New York - music was more important than 
education. Here she became involved in the Greenwich Village’s folk scene 
and played with Suzanne Vega and others. In 1994 when Shawn Colvin offered 
to produce the album “The Tide” she decided to become a full time musician. 
Within the genres of country, folk and pop she has now released 7 CDs in her 
own name, toured, participated in other constellations and recorded with Vega, 
Nancy Griffith, Bryan Ferry, Gillian Welch and others. Kaplansky’s latest album:  
Reunion was released in 2012 and got great reviews.

Lucy Kaplansky: Sang og guitar

Lucy Kaplansky – USA

Fredag den 5. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Friday July 5th, 20.00  – Skagen Sportscenter
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  17 CD’er + det løse er det blevet til, siden Johnny Madsen pla-
dedebuterede med ”De tørre er de bedste” i 1982.
Også denne sommer turnerer Madsen med sit band. Der er dømt gang i den, 
for bandets tur har vokset sig til en nærmest uundværlig dansk liveattrak-
tion. Ingen spiller blues, boogie og rock’n roll bedre end de, når de kører ud 
i sommerlandet for at sprede deres magiske musik. Morten Larsen gav sidste 
år 5 stjerner ud af 6 til bandet i en koncertanmeldelse i Gaffa:
• ”Jeg havde aldrig troet, at jeg skulle få “D-Mark Blues” at høre. Bare 

titlen. Hvem andre end Johnny Madsen har fantasi til sådan en sangtitel?
• “Bounty Blue” fik publikum på tæerne… og en fornem udgave af 

“Stjernenat” fastholdt den stigende stemning. Johnny Madsen kan mere 
end at spille og synge. Han kan fyre jokes af som ingen anden musiker i 
dette land. “Checkpoint Charlie” blev præsenteret som den bedste rock
sang i Danmark i de sidste 50 år – og så var det jo lige tilfældigvis Madsen 
selv, som havde skrevet den. Et af aftenens utallige højdepunkter.

• Madsen kan skrive rocksange. Javist. Men han kan også skrive ballader. 
Dem fik vi to af, og de var ganske enkelt episke. “Vinden vender” tidligt i 
koncerten var tæt på at fremkalde en tåre i øjenkrogen, og “One man 
band” var simpelthen mageløs.

• Fremhæves skal selvfølgelig Knud Møller. Landets bedste guitarist… Hvad 
han i løbet af sådan en aften har gang i, er fuldkommen uvirkeligt… 
Møller gav os en solo på fem minutter, hvor jeg befandt mig i en form 
for trance”.

  Since Johnny Madsen made his debut with “The dry is the best” 
in 1982 he has released 17 CDs. Also this summer Madsen is touring with 
his band. It will definitely be a great experience because the band’s concerts 
have grown into an almost indispensable Danish live attraction. No one play 
blues, boogie and rock ‘n roll better when they tour around in the Danish 
summer to share their magical music.

Johnny Madsen: Sang og guitar   /   Knud Møller: Guitar   /   Niels 
Mogensen: Bas   /   Henrik From: Trommer

Johnny Madsen & Band – DK

Torsdag den 4. juli kl. 19.30 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Thursday July 4th, 19.30  – Skagen Kultur & Fritidscenter
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  Dougie MacLean er en af Skotlands store singer/songwritere 
og er komponist, multi-instrumentalist og producer. Og han er en 
begavet og produktiv sangskriver – de bedst kendte er “Caledonia”, 
Skotlands uofficielle nationalsang, som er indspillet af mere end 100 
kunstnere, samt “The Gael”, som blev hovedtema i filmen “The Last 
of the Mohicans”. Hertil kommer perler som “Ready for the Storm”, 
“Turning Away”, “This Love Will Carry” med flere.

Karrieren startede i 1976 med traditional folkemusik i The Tannahill Weavers 
og et kortvarigt medlemskab af Silly Wizard, før Dougie MacLean beslut-
tede at blive solist i 1980. Det er absolut lykkedes for ham ved hjælp af 
stilfærdige, sjælfulde og inderlige sange, kombineret med en overbevisende 
udstråling fra scenen. Han inviterer gerne mere ukendte musikere til samspil 
og har ingen stjernenykker. Dougie MacLean har udgivet 20 albums som 
solist – de fleste på sit eget pladeselskab Dunkeld, der blev stiftet tidligt i 
1980’erne. Siden 2005 har han desuden med sin kone organiseret og selv 
spillet på Perthshire Amber Festival – en stor musikfestival over flere dage i 
Dunkeld, Scotland. Dougie MacLean har ud over Den Danske Folkemusikpris 
modtaget “Order of the British Empire” (OBE) i 2011, og i 2013 “BBC Folk 
Award for Lifetime Achievement for Contribution to Songwriting”.

  Dougie MacLean is one of Scotland’s great singer, songwriter, 
composer, multi-instrumentalist and producer. He is a gifted and 
productive songwriter with 20 albums as a soloist. The best-known songs 
are “Caledonia”, Scotland’s unofficial national anthem recorded by over 100 
artists and “The Gael” which was the main theme in the movie “The Last of 
the Mohicans”. In addition come gems as “Ready for the Storm”, “Turning 
Away”, “This Love Will Carry” and others.

Dougie MacLean: Sang, guitar, violin, banjo, mandola, bratsch, bouzouki og bas

Dougie MacLean - SCO

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center
Lørdag den 6. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Saturday July 6th, 20.00  –  Skagen Sportscenter
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er o�  ciel mediepartner for 
Skagen Festivalen 

2013   Bandet blev oprindeligt dannet på St. Kieran’s College i Kilkenny af Adam 
Cashin, Dave Cashin og Tommy Mackey. Robbie Campion kom til senere og 
fuldendte dermed bandets unikke vokale og musikalske sound.
The Kilkennys er et hårdt arbejdende irsk band, der har optrådt med nogle af 
Irlands største folkikoner som Shane McGowan og Finbar Furey og har tur-
neret i sit hjemland, i Skotland og USA. I foråret turnerede de med showet 
The Legendary Story of the Clancy Brothers and Tommy Makem. Clancy 
Brothers optrådte på Skagen Festival i 1994, så erfarne festivalgæster kan 
nu genopleve sangene. The Kilkennys har netop udgivet et nyt album og 
live-dvd med titlen ”Meet the Kilkennys”.

 The band was originally formed in St. Kieran’s College in Kilkenny by 
Adam Cashin, Dave Cashin and Tommy Mackey. Robbie Campion came along 
later, completing the band’s unique vocal and musical sound. The Kilkennys is a 
hard-working Irish band and has performed with some of Ireland’s greatest folk 
icons like Shane McGowan and Finbar Furey and have toured their home country, 
Scotland and USA. The Kilkennys has just released a new album and live DVD 
titled “Meet the Kilkennys”.

Dave Cashin: Mandolin, banjo, guitar og fløjte   /  Robbie Campion: Guitar, banjo 
og mandolin   /  Tommy Mackey: basguitar   /   Adam Cashin: Percussion

The Kilkennys – IRL

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center

Lørdag den 6. juli kl. 19.30 – Havnescenen 
Saturday July 6th, 19.30 – Havnescenen 

Søndag den 7. juli kl. 19.00 – Skagen Sportscenter
Sunday July 7th, 19.00  –  Skagen Sportscenter
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  The Sands Family begyndte at turnere i 1967 (12 til 22 år gamle). 
Repertoiret er traditionel irsk folkemusik og egne sange, ofte med 
politisk indhold.  
Efter en beskeden start på hjemegnen med tradition for sang, musik og sto-
rytelling vandt de fire søskende en folkemusikkonkurrence i Dublin, der startede 
karrieren. De har senere besøgt USA og Canada flere gange, og både Tommy 
og Colum Sands er i dag begge højt respekterede solister inden for folkemusik-
ken med hver 8 album med egne og andres sange. Tommy Sands blev i 2002 
æresdoktor på University of Nevada, Reno, for sit enestående arbejde som 
musiker og fredsambassadør og er af det amerikanske folk-magasin, Sing Out!, 
blevet kaldt “én af de vigtigste sangskrivere i Irland, måske hele verden”. Hans 
sang “There Were Roses” er blevet kaldt “én af de bedste sange, der nogensinde 
er skrevet om det irske problem”. 

  The Sands Family began touring in 1967. Today both Tommy and 
Colum Sands are highly respected artists in folk music and have each 
released eight albums with songs written by themselves and others. 
The American folk magazine, Sing Out! has even described Tommy Sands as 
“one of the most important songwriters in Ireland, maybe the whole world”. 
The repertoire is traditional Irish folk music and own songs, which often have 
a political content.

Tommy Sands: Sang, guitar, banjo   /   Colum Sands: Sang, guitar, bas, concer-
tino   /   Ben Sands: Sang, mandolin, guitar   /   Ann Sands:  Sang, bodhran

The Sands Family – IRL

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center
Lørdag den 6. juli kl. 20.00 – Skagen Sportscenter
Saturday July 6th, 20.00  –  Skagen Sportscenter

  Eleanor Shanley, Frankie Lane, Paul Kelly, Brendan Begley og 
Mike Hanrahan - fem musikere fra hvert sit velkendte band turnerer 
nu sammen i denne nye sammensætning. 
Repertoiret er udvalgte sange af Marty Robbins, Tom Paxton, Joni Mitchell, 
Johnny Cash, Stephen Foster, Chuck Berry, Stocktons Wing, Woody Guthrie 
m. fl., suppleret med traditionel irsk musik i egne arrangementer. Eleanor 
Shanley er blandt Irlands førende vokaler og er tidligere sangerinde i De 
Danann. Hun har desuden indspillet med Sharon Shannon, Dolores Keane, 
The Dubliners og Tommy Fleming samt i eget navn. Brendan Begley er har-
monikavirtuos med egne udgivelser og gæstemusiker hos Boys of the Lough 
og The Chieftains (“The Long Black Veil” og “The Bells of Dublin”). Frankie 
Lane var ledende medlem af Fleadh Cowboys, der spillede country rock og 
western swing i 1980’erne. Paul Kelly er kendt som erfaren multiinstrumen-
talist. Mike Hanrahan er medlem af- og sangskriver for Stockton’s Wing og 
har desuden samarbejdet med The Dubliners.

  Five musicians from different well-known bands are now touring 
together in this new composition: Eleanor Shanley, Frankie Lane and 
Paul Kelly, Brendan Begley and Mike Hanrahan. The repertoire is selected 
songs by Marty Robbins, Tom Paxton, Joni Mitchell, Johnny Cash, Woody 
Guthrie complemented by traditional Irish music in their own arrangements.

Eleanor Shanley: Sang   /   Brendan Begley: Harmonika, sang   /   Frankie 
Lane:  Guitar, dobro, sang   /   Mike Hanrahan: Guitar, sang   /   Paul Kelly: 

Mandolin, violin, sang

Folk the Recession – IRL

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center
Søndag den 7. juli kl. 19.00 – Skagen Sportscenter

Sunday July 7th, 19.00  –  Skagen Sportscenter
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Skagen blænder i 2013 op for Skagen Festival nummer 43. 2013 er også året, 

hvor Skagen fejrer 600 års jubilæum som Købstad. Et 600 års jubilæum er 

sjælden og Skagen skal have et stort tillykke med den runde fødselsdag. 

At byen runder det skarpe hjørne er nu ikke overraskende, for Skagen har 

en helt særlig evne til at forandre sig uden at ændre på det, der gør Skagen 

unik. Byen inviterer verden indenfor, tager udfordringerne op og udvikler sig 

med resten af verden, men gør det på sin egen måde, uden at gå på kom-

promis med sin særegenhed og det, der gør Skagen magisk og speciel. 

Skagen bliver yngre med alderen, men fastholder sin identitet.

Og så er vi tilbage ved Skagen Festivalen. For på nøjagtig samme måde som 

Skagen forandrer sig, men forbliver den samme, har Skagen Festivalen også 

formået at fastholde en identitet, der tiltrækker folk år efter år. Hvor du får, 

hvad du forventer; charme, sjæl og godt humør fra en festival, der smelter by, 

musik og mennesker sammen, og hvor du alligevel overraskes gang på gang. 

Så velkommen til Skagen Festivalen 2013 

og tillykke til Skagen med de 600 år. 

Med venlig hilsen

Lars M. Møller

Yngre med alderen og stadig den samme

Frederikshavn Kommune, Rådhus Allé 100, 9900 Frederikshavn
Tel. +45 98 45 50 00, post@frederikshavn.dk, www.frederikshavn.dk

   Scrum vælter sikkert både Skagen Kultur- & Fritidscenter og 
Havnescenen i år. Efter de succesrige koncerter på Skagen Festival 
er de blevet så populære i Danmark, at de har fået en dansk agent.
I 2004 opstod deres Power Folk, rock på sækkepiber og violin under skotsk 
og irsk påvirkning bl.a. fra The Dubliners og The Pogues. Det er stærke 
sager, der vælter spillesteder! Det har resulteret i en del: en blended whisky 
med navnet Scrum, singlen ”Drunk Again” på top 100, engagementer på 
festivaler i Belgien, Tyskland, Holland og Danmark, samspil med The Dubli-
ners, Beggars Row, Rapalje, Carlos Nuñez m.fl., prisen Best Live Band of 
2008 NL samt udgivelse af 3 CDer og en live DVD/CD.

 In 2004 emerged their Power Folk, rock on bagpipes and violin 
with Scottish and Irish influence from groups like The Dubliners and 
The Pogues. This is strong stuff, which overturns venues! It has resulted 
in a number of things: A blended whiskey named Scrum, the single “Drunk 
Again” on the top 100, performances at festivals in Belgium, Germany, Hol-
land and Denmark, playing with The Dubliners, Beggars Row, Rapalje, Carlos 
Nuñez and others. They have also been given the prize as Best Live Band of 
2008 NL and released 3 CDs and a live DVD / CD.

Skottie Slutter: Sang, guitar, mandolin og banjo   /   Marco Hulsebos: Bass, 
harmonica   /   Robin Abma: Guitar   /   Oscar Persijn: Trommer   /   Fred 

Bronius: Sækkepiber, tin whistle   /   Corné van Woerdekom: Violin

Scrum – NL

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center

Fredag den 5. juli kl. 19.30 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Friday July 5th, 19.30  –  Skagen Kultur & Fritidscenter

Lørdag den 6. juli kl. 00.45 – Havnescenen
Saturday July 6th, 00.45 – Havnescenen
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  Nalle (alias: Roland Lyhr Sørensen) fejrer sin runde fødselsdag ved 
at spille blues, folk og country med sit band, Crazy Ivans. Bandets 
navn stammer fra en dristig og farlig manøvre, de russiske ubåde 
gennemførte under 2. verdenskrig.
Det er dog ikke risikabelt at gå til koncerterne, hvor de fortolker sange af 
John Fogerty, Willie Dixon, Steve Cropper, Eddie Floyd med flere.
Bandet udgav i 2010 den anmelderroste og Grammy-nominerede debutplade 
”Back To The Roots”. Målet var at indspille et album, der viser, hvem Nalle er, og 
hvor han musikalsk kommer fra og hører hjemme. Resultatet er et unikt eksem-
pel på, hvor ren og autentisk blues-, rock- og folkmusikken kan lyde.

  Nalle celebrates his birthday by playing blues, folk and country 
with his band, Crazy Ivans. The name of the band comes from a bold and 
dangerous manoeuvre the Russian submarines carried out during World War 
II. However, it is not risky to go to the concerts, where they interpret songs 
by John Fogerty, Willie Dixon, Steve Cropper, Eddie Floyd and others. The 
band released in 2010, the praised by the reviews and Grammy-nominated 
debut album “Back to the Roots” that shows who Nalle is and where he 
musically comes from and belongs. The result is a unique example of how 
pure and authentic blues, rock and folk music may sound.

Nalle: Sang   /   Henning Kaae: Guitar   /   Ivan Sand: Guitar   /    
Dion Egtved: Bas

Nalle And His Crazy Ivans – DK

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center
Fredag den 5. juli kl. 19.00 – Havnescenen 

Friday July 5th, 19.00 – Havnescenen

  Gruppen er inspireret af Bruce Springsteen’s Seeger Sessions 
(tribut til folklegenden Pete Seeger). Det store, velspillende band 
besøger Skagen for andet år i træk. Sidste år viste de storform i blan-
dingen af folk, country, gospel og akustisk rock. Repertoiret er udvalgte 
Pete Seeger-sange, som ”We shall overcome”, blandet med velkendte amerikanske 
folkesange: ”Pay me my money down”, ”Erie Canal”, ”Oklahoma home” og sange 
fra depressionen, hvor mange amerikanere mistede alt, hvad de ejede. Forunder-
ligt nok kan hard times skabe grobund for opløftende sange.

  The group is inspired by Bruce Springsteen’s Seeger Sessions 
(a tribute to the legend Pete Seeger). The big, well-playing band visits 
Skagen for the second year in a row. Last year they showed great form in the 
mixture of folk, country, gospel and acoustic rock. The repertoire is selected 
Pete Seeger songs, such as “We shall overcome” mixed with well-known 
American folk songs like “Pay me my money down”, “Erie Canal” and others.

Jan Piet de Klerk (JP): Sang & guitar   /   Hans Notebaart: Sang & trompet   
/   Lindy de Jong: Backing vocals   /   Joyce Swart: Backing vocals   /   Lon-
neke de Klerk: Backing vocals   /   Matthijs Sturm: Trommer   /   Wim Beun: 

Bas   /   Marieke Brokamp: Violin   /   Bas Riedé: Pedal steel, mandolin, 
dobro    /   Monty van Belzen: Harmonika    /   Peter Wessel: Banjo   /   Cor 
de Jonge: Saxofoner   /   Eelco van Velzen: Trombone   /   Patrick Witberg: 

Sousaphone   /   Sipko Nobel: Piano & hammond

JP & the Seeger Session Band – NL

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center

Torsdag den 4. juli kl. 19.30 – Skagen Kultur & Fritidscenter
Thursday July 4th, 19.30 – Skagen Kultur & Fritidscenter

Fredag den 5. juli kl. 00.45 – Havnescenen
Friday July 5th, 00.45 – Havnescenen
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Skagens Venner
Vil du også være med! 

Vores formål er bl.a.:  

at skabe kontakt og knytte venskaber 
mellem medlemmerne via vores 
arrangementer, som f.eks. under 
årets Skagen Festival 
at være en aktiv medspiller til 
fremme af erhvervs- og kulturlivet i 
Skagen 
at støtte erhvervs- og kulturlivet – 
har i alt uddelt mere end 100.000 kr., 
og støtter også Skagen Festival 

Se meget mere og meld dig ind på: 
www.skagensvenner.dk

  Han skrev It’s Good to See You. Skagen Festival valgte den som 
signatur. Alex Campbell, Nana Mouskouri, Don Williams og 21 andre 
musikere indspillede den.
Allan Taylor fik Den Danske Folkemusikpris i 1997. Han har været singer/
songwriter og turnerende musiker siden 1960’erne – og fortsætter nu den 
lange turne med endnu et besøg i Skagen. Instruktør Patrick Ferryn har do-
kumenteret Allan Taylors liv på landevejene i filmen ”The Endless Highway”. 
I 1995 arrangerede Taylor en hel aftenkoncert på Skagen Festival. Danske 
og britiske musikere lavede The Alex Campbell Tribute Concert. DR optog, 
sendte og udgav den på CD. Programmet byggede på Taylor’s grundige 
research, bestilt af BBC til en tilsvarende hyldestkoncert. I 1993 tog Allan 
Taylor en PhD på Queen’s University, Belfast. Emnet var ”Sang, Sangskriv-
ning og Sangskriveren”. Han ved noget om sit arbejde!

  He wrote: It’s Good to See You. Skagen Festival chose it as its 
signature. Alex Campbell, Nana Mouskouri, Don Williams and 21 other 
musicians recorded it. Allan Taylor got the Folk Music Award in 1997. He has 
been a singer / songwriter and touring musician since 1960 - and continues 
the long tour with a visit to Skagen.

Allan Taylor: Sang og guitar

Allan Taylor – GB

Lørdag den 6. juli kl. 20.00  Skagen Sports Center
Fredag den 5. juli kl. 20.00 - Kulturhus Kappelborg

Friday July 5th, 20.00 - Kulturhus Kappelborg
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  Harmony Glens musik er baseret på irsk-keltisk folkemusik, som 
de blander med musik fra hele verden. De tre albums, de har lavet, har 
modtaget stor international anerkendelse og gjort dem til velkomne gæster på 
festivaler i hele Europa. Høj musikalsk kvalitet og en energisk, sprudlende sce-
neoptræden bevirker, at man husker deres koncerter. Harmony Glen har kvalifi-
ceret sig til at deltage i All Ireland Championships i Derry i Nordirland til august. 
Det er Irlands altdominerede konkurrence i landets egen musik med mere end 
60 års historie bag sig. Deltagelse opnås ved indledende konkurrencer over hele 
verden. Organisationen lykønsker dem: “I er det første hollandske band, der skal 
spille på Fleadh Cheoil na hÉireann, og det vil absolut skabe historie”.

  The music of Harmony Glens is based on Irish-Celtic folk music, 
which they mix with music from around the world. The three albums they 
have made received great international acclaim and made them welcome guests 
at festivals throughout Europe. The quality of their music and an energetic, 
exuberant stage performance mean that you remember their concerts.

Nienke Bijker: Guitar, skeer og sang    /   Dominique Bentvelsen: Kontrabas    
/   Niels Duindam: Trommer, percussion og sang     /   Mike Bruinsma: Violin 
og sang    /   Sjoerd van Ravenzwaaij: Banjo, guitar, mandolin, tinwhistle, 
fløjte og sang    /   Vincent van Meerdervoort: Knapharmonika, bodhrán, 

darbuka, stompbox, tinwhistle, harpe og sang

Harmony Glen –  NL

Havnescenen og
Torsdag den 4. juli kl. 19.30 - Skagen Kultur- & Fritidscenter
Torsdag den 4. juli kl. 19.30 - Skagen Kultur- & Fritidscenter Havnescenen

  Rough Red blander folk/rock, folk/roots og verdensmusik.  
Mandolin og harmonika gi’r musikken det irske præg. 
Gruppens sange afspejler den australske arv med bushrangers, sømandsliv, 
jernbane- og bankrøverier samt livet i Australiens Outback. Det suppleres 
med egne sange om festivaloplevelser hjemme og i Irland, England og Skan-
dinavien. Stærke sange fra gode musikere med solide sangstemmer.
I Europa har Rough Red bl.a. deltaget i Montreux Jazz Festival og Galway 
Bay Festival of Arts og var det første australske band på Skagen Festival.
Rough Red har udgivet 5 CD’er og forventer 6’eren klar inden festivalen. 
Desuden har flere af musikerne eget lydstudie og udgiver solo-CD’er.

  Rough Red blendes folk / rock / roots and world music. Mandolin 
and accordion give the music the Irish character. The songs reflect the 
Australian heritage with bush rangers, sailors’ lives, railroad heists and bank 
robberies and life in the Australian Outback. It is supplemented with their 
own songs about festival experiences at home and in Ireland, England and 
Scandinavia. Powerful songs from great musicians with solid vocals.

John Fegan: Sang, akustisk guitar og bluesmundharpe   /   Steve Tyson: 
Elektrisk og akustisk guitar, mandolin og sang   /   Peter Harvey: Harmonika 
og sang   /   John Barr: Bas og sang   /   David Parnell: Percussion og sang

Rough Red – AUS

Torvescenen og Havnescenen
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Skagens største supermarked 
- midt på gågaden Sommeråbningstider:

HVER DAG kl. 9.00-22.00

Bageren åbner kl. 7.30

Hver dag stort udvalg i 
frisksmurte sandwich

Velkommen i Danmarks
mest moderne SuperBrugs!

SuperBrugsen Skagen • Sct. Laurentii Vej 28 • 9990 Skagen

Byens største supermarked...

Niels Bohrs Vej 10, 9990 Skagen Tlf. 98 44 65 75

SKAGEN ANTENNELAUG
TV - RADIO - INTERNET - TELEFONI

  Det forklarer en hel del, at Tom Donovans karriere startede som 
frontmand i rockbands. Hans kraftige stemme og dynamiske guitar-
spil kan jo hamle op med hvad som helst. Den del af karrieren star-
tede i 1960’erne i Irland, og det var også på fødeøen, han begyndte 
at synge irske ballader og traditionelle sange. Tom Donovan bor nu i 
Danmark og har turneret her i mange år. Gradvist er jobs på de mindre spillesteder 
blevet nedtonet til fordel for koncerter og festivalengagementer. Dynamikken og 
udstrålingen er intakt – han er ikke den, der står ubemærket i baggrunden! Rep-
ertoiret er udvidet med egne sange om vikingernes tid i Irland, og han har skrevet 
musik til digte af Holger Drachmann, Steen Steensen Blicher og Johannes V. Jensen, 
som han nænsomt har oversat til engelsk. Repertoiret passer fint til Skagen Festival: 
”Jutland Wind”, ”The Land of Light”, ”Skagen my True Love” og ”Skagen Rose”. I 
2011 udgav han CD’en “Skagen Rose” med disse smukke sange om Danmark.

  It explains a lot that Tom Donovan’s career began as the front man 
of rock bands. His powerful voice and dynamic guitar playing can match eve-
rything - later in Irish ballads and traditional songs. Tom Donovan now lives in 
Denmark and has toured here for many years. His charisma and energy are intact 
- he is not one who stands quietly in the background.

Tom Donovan: Sang og guitar

Tom Donovan – IRL

Havnescenen samt
Fredag den 5. juli kl. 20.00 – Kulturhus Kappelborg

Havnescenen and
Friday July 5th, 20.00 – Kulturhus Kappelborg
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  Crash n Recovery blev dannet i 2011 af seks erfarne musikere fra 
Västernorrland og Jämtland i det nordlige Sverige. Linda & Roberth spillede 
sammen i 4 år, før de grundlagde bandet, og de skriver sangene sammen.
Johan indspiller og producerer for bandet og er multi-instrumentalist. Daniel 
har deltaget i flere Nashville-indspilninger. Bandet er stadig under opbyg-
ning og forsøger i øjeblikket at få en lead-guitarist til at springe på vognen.
Ud over at høre deres country/folk bliver det spændende at opleve dette 
gør-det-selv-band, som skriver, arrangerer, fremfører, optager og producerer 
musikken selv. Det relativt nye band udgav en EP og CD’en ”Post the Storm” 
i 2012 og har opnået placering som nr. 26 på Hotdisc Chart, der offentlig-
gøres på internettet, og i bladene Country Music People, Country Music & 
Dance, Country Routes og Southern Country.

  Crash n Recovery was formed in 2011 by six experienced musicians 
from Västernorrland and Jämtland in northern Sweden. In addition to hearing 
their country / folk music it will be exciting to experience this do-it-yourself band 
that writes, arranges, performs, records and produces their music themselves.

Olle Söderlind: Trommer, percussion og back-up sang   /   Daniel Jonsson: 
Bas, kontrabas og back-up sang   /   Linda Engström: Sang og akustisk 

guitar   /   Michael Nilsson: Trommer (stand-in for Olle)   /   Johan Arveli: 
Guitar, banjo, mandolin, pedal steel, mundharmonika og back-up sang   /   

Roberth Johansson: Akustisk guitar og back-up sang

Crash n Recovery – S

Havnescenen og Torvescenen

  De spiller skotsk folkemusik - både den hurtige, hvor sæk-
kepiben er i front, og de stille, smukke sange, hvor violinen skaber 
eftertænksom atmosfære.
Bandet blev dannet i 2006 og har siden turneret flittigt i hjemlandet samt 
adskillige gange i Tyskland, Holland og Schweiz.
De er flittige deltagere i sammenspilsarrangementerne, hvor de bidrager 
både som gruppe og enkeltmusikere. Blandt andet har de spillet med The 
Chieftans, Carlos Núñez, The Ploughboys og The BordererS på Skagen 
Festival, som de glæder sig til igen at deltage i.

  They play Scottish folk music - both the rapid kind, where 
bagpipes are in front, and the quiet, beautiful songs, where the 
violin creates a thoughtful atmosphere. The band was formed in 2006 
and has since toured extensively in their home country and several times in 
Germany, Holland and Switzerland. They are frequent participants in en-
semble arrangements, where they contribute both as a group and individual 
musicians. They have played with The Chieftans, Carlos Núñez, The Plough 
Boys and The Borderers at the festival, which they look forward to once 
again participate in.

Colin Ramage: Sang, guitar & mandolin   /   Iain Anderson: Violin   /   
Neil Paterson: Sækkepibe, fløjter

Cairdeas – SCO

Havnescenen og Torvescenen
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30 ÅR
1983 - 2013

•  Vi er førende i kontorartikler

•  Alt til kantine, køkkener,  
grillbarer, restauranter m.m.

• Emballage - til erhverv og industri

•  Kontormøbler - leveret og opstillet

•  Konference - kantine -  
lounge og selvfølgelig  
skriveborde og kontorstole

•  Nordjyllands største forhandler af  
kopi/print og leasing

•  Eget serviceværksted - 24 timers service

Virksomhedsvej 2 · 9900 Frederikshavn
Telefon 98 42 38 00 · Telefax 98 43 43 28

hjkontor@hjkontorcenter.dk · www.hjkontorcenter.dk

Festival stemning på kajen

Live musik hele festivalen med Høwisingerknaben
Festivalbuffet hver aften fra kl. 18.00 med fisk og skaldyr
Pris pr. person kr. 265,-

  Bandet blev dannet i 1995 af en flok belgiske koncert- og festi-
valarrangører og senere udvidet til international besætning. Reper-
toiret har gennem årene ændret sig fra traditionel folk til folkrock 
og selvskrevne sange, fortrinsvis på engelsk. 
Et Encore har udgivet 4 albums, der har banet vejen for engagementer på 
festivaler i Belgien, Frankrig, Luxembourg, Italien samt på Skagen Festival 6 
gange. Bandets fokus er koncerterne; det skal være underholdende, og der 
må danses! Som inspiration nævner de keltisk musik, The Pogues og Oyster-
band. Sidstnævnte kan vi alle glæde os til at høre i Skagen i år.

  The band was formed in 1995 by a group of Belgian concert and 
festival organizers and later expanded with international members. 
The repertoire has  changed over the years from traditional folk music to 
folk rock and self-written songs, mostly in English. Et Encore has released 4 
albums, which have paved the way for engagements at festivals in Belgium, 
France, Luxembourg, Italy and at Skagen Festival 6 times. The band’s focus 
is that their gigs should be entertaining and enjoyable.

Pascal Vantomme: Sang, dulcimer, guitar og banjo   /   Dominique Ver-
meulen: Sang og trommer   /   Fanny Vancoillie: Fløjter    /   Jan van Dalen: 
Bas   /   Kris Ravelingien: Harmonika   /   Lieven Lepla: Violin og coquilles 

Saint-Jacques (obo)

Et Encore – B/NL/F

Havnescenen og Torvescenen
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  De 4 vestjyske brødre arbejder seriøst med den irske, skotske og 
engelske folkemusik og har flere gange glædet os med den på Skagen 
Festival. Inden en ny sang kommer på repertoiret, lytter de til mange 
fortolkninger, finder måske ekstra vers og checker baggrunden; de gamle 
travere må du høre med andre grupper. Almost Irish og Shamrock (som 
også spiller på Skagen Festival i år) arrangerer fælles koncerter, og Denis 
McLaughlin har været underviser for medlemmer af Almost Irish i guitarspil. 
Inden festivalen bliver 4. CD siden 2005 indspillet – så der er nye britiske 
sange på repertoiret. Forårets turnéplan dækker Danmark, Tyskland og 
Norge – godt gået af unge under uddannelse!

  Four brothers from the western part of Jutland who are working 
seriously with the Irish, Scottish and English folk music  which they 
have shown at Skagen Festival on several occasions.  Before a new song 
comes on the repertoire, they listen to the many interpretations, perhaps finds 
additional verses and research the background of the old versions you hear 
with other groups. Before the festival 2013 their fourth CD since 2005 will be 
recorded. The spring tour plan covers Denmark, Germany and Norway - well 
done by young students!

Lukas Nielsen: Sang, violin og mandolin   /   Rasmus Nielsen: Sang, guitar, 
bouzouki, banjo og bodhran    /   Alexander Nielsen: Sang, fløjter, guitar og 

bas   /   Jacob Nielsen: Sang, spansk guitar, concertina og bones

Almost Irish – DK

Havnescenen og Torvescenen

  FolkPort optræder på Skagen Festival for sjette gang. Det norske 
band med musikalsk fokus på folkrock med energi, humør og 
melodiøse harmonier sørger altid for en dansevenlig koncert.
FolkPort spiller hovedsagelig egne sange, men har også lejlighedsvis nogle 
traditionelle numre med jigs & reels. Bandet tilsætter musikken en nordisk 
tone og megen spilleglæde. Den musikalske base er britisk og skotsk folk-
rock som hos Wolfstone, Oysterband og ikke mindst Fairport Convention, 
som FolkPort var supportband for sidste gang, de besøgte Oslo. FolkPort 
fejrede i 2012 de ti første år med en stor jubilæumskoncert. Deres seneste 
album, “Let me in”, indeholder udelukkende egne numre. Musikerne kommer 
fra det sydlige Norge og har erfaringer fra blues, rock, viser og dansemusik.

   Folk Port performs at Skagen Festival for the sixth time and in 
2012 they celebrated the first ten years with a big anniversary concert. 
The Norwegian band focused on folk rock with energy, humour and melodic 
harmonies always ensures an energetic concert. Folk Port mostly plays their own 
songs and adds a Nordic tone to the music and a lot of joy.

Ørjan Arntsen: Violin, mandolin og sang   /   Sølvi Eriksen Kvam: Sang, 
piano/keyboard, fløjter, harmonika og elektronisk sækkepibe   /   Bjørn Fyen: 
Sang og akustisk guitar   /   Jan Larsen: El-guitar   /   André Banini: Trommer   

/   Tore Tambs-Lyche: Bas og sang

Folk Port – N

Havnescenen samt 
Fredag den 5. juli kl. 13.30 – Ruths Hotel

Havnescenen and Friday July 5th, 13.30 – Ruths Hotel
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  Repertoiret er irsk, skotsk og hollandsk folkemusik, spillet på 
et stort udvalg af instrumenter. Gruppen synger på engelsk og hol-
landsk, og påklædning og sceneshow er inspireret af middelalderen.
I juni arrangerer Rapalje en 2 dages middelalderfestival i hjembyen Gronin-
gen med tidstypisk marked, historiefortælling, madboder m.m. samt musik-
grupper fra flere lande. Siden januar har de spillet Holland tyndt med Hearts 
of Steel Theathertour og givet 50 koncerter i byer over hele landet.  
Myles Brothers udvider showet med skotske sækkepiber og trommer.

  The repertoire is Irish, Scottish and Dutch folk music, played on a 
variety of instruments. The group sings in English and Dutch and their cloth-
ing and stage show is inspired by the Middle Ages. In June Rapalje organizes 
a 2-day medieval festival in their hometown, Groningen - with contemporary 
market, storytelling, food stalls etc. and music groups from several countries. 
Since January they have played all over Holland with Hearts of Steel Theatre 
Tour; 50 concerts in cities across the country. Myles Brothers expands the show 
with Scottish bagpipes and drums.

Dieb den Boer: Sang, violin, harmonika, fløjte m.m.   /   William van de Laan: 
Sang, gitouki, bodhrán, mandolin, bas   /   Marcel Meijer: Harmonika, gi-

touki (bouzouki) m.m.   /   David Myles: Sækkepibe, fløjte   /   Denny Myles: 
Sækkepibe   /   Michael Myles: Sækkepibe   /   Chris Myles: Trommer

Rapalje And the Myles Brothers – NL

Havnescenen og Torvescenen
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  Selv om musikerne kommer fra Cork, spiller de ikke irsk musik, 
men har deres rødder i traditionel amerikansk folkemusik: amerikansk 
oldtime, cajun, zydeco, bluegrass og country. Man føler sig hensat til en 
dampende varm sommerdag i Louisiana.
I 2011 fik Two Time Polka tildelt prisen Best Musical Group af de irske festival-
ers organisation - det er fagfolk, som kender dem fra mange koncerter. The 
Bluegrass Ireland Blog skriver: “Kombinationen af cajun og klassisk honky-tonk, 
tilsat Ray Barrons Billy Monroe-inspirerede mandolinspil med akkompagnement, 
synkront i overhalingsbanen, garanterer en energiladet oplevelse”. Two Time 
Polka turnerer i Europa og USA. De har udgivet 4 CD’er: From Pana to Louisiana 
(1999), About Time Two (2003), All Roots (2008) og Fourth Time Round (2012)

  Although the musicians come from Cork, they do not play Irish 
music, but have their roots in traditional American folk music: 
Oldtime, cajun, zydeco, bluegrass and country. One feels transported 
to a steaming hot summer’s day in Louisiana. In 2011, Two Time Polka was 
awarded the prize for Best Musical Group by the Irish festivals’ organization.

Ray Barron: Mandolin og violin   /   Aaron Dillon: Sang, akustisk guitar og 
mundharmonika   /   Geraldine Barron: Harmonika og concertina   /   Leon 
Barron: Elektrisk guitar   /   James O’Sullivan: Basguitar og sang   /   Dave 

Jones: Trommer

Two Time Polka  IRL

Havnescenen og Torvescenen

  Gruppen blev dannet 2008 i Dublin og har gjort fremskridt ved at 
turnere intensivt i Irland på spillesteder og festivaler.
I 2011 skrev de kontrakt med ”Crashed Records” og udgav debutalbummet 
“Dirty Money”, der af BBC RADIO 2 MAGAZINE fik anmeldelsen: “”Dirty 
Money” er en mavepuster: Sikre musikere og gennemtænkt, varm sang-
skrivning”. DEER SHED FESTIVAL 2012, UK skriver “Tupelo ændrede på superb 
vis en forsigtig fredag aften til en fodvippende fest der var ved at vælte teltet. En 
uventet og uforglemmelig afslutning på den første festivalaften” og ROOTZONE.
DK 4. SEPTEMBER 2012: “Forsanger James Cramer entrede scenen med en evne 
til at nå langt ud over scenekanten, og bandet fyrede den vildt af for et begejstret 
Tisvildepublikum. Den irske kvartet er på deres første Danmarksturné, og jeg kan 
ikke forestille mig andet end, at det vil resultere i adskillige festivaljobs næste sommer, 
for hold nu op, hvor de kan.” Nu arbejder de på 2. album til udgivelse i 2013. 

 The group was formed in 2008 in Dublin and has toured intensively in 
Ireland at venues and festivals. In 2011 they released the album “Dirty Money” 
which was praised by BBC RADIO 2 MAGAZINE: “Dirty Money” is a great album: 
Confident musicians and thoughtful, warm song writing “. Now they’re working on 
the second album to be released in 2013. 

James Cramer:Sang, 5 string banjo, guitjo og guitar   /   Paul Murray: Guitar 
og dobro   /   Damien Mc Mahon: Bas   /   Kevin Duffy: Violin og mandolin

Tupelo – IRL

Havnescenen og Torvescenen
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Åbent alle
dage
7 - 21

Doggerbanke 2
Skagavej 104

Skagen Handelsstandsforening 
ønsker alle en god festival

www.skagenhandel.dk

  Der er fest i den røgfyldte saloon i det vilde vesten - scenen skifter, 
og Jerry Lee Lewis spiller boogie-woogie på klaveret. Nye klip viser 
tidlig blues, 50’er rock’n’roll og festlig jazz. Nej, det er ikke en ældre, 
amerikansk film – det er 4 talentfulde unge polakker, der har absorberet det 
hele: Boogie Boys med 2 klaverer, trommer og bas. De har turneret som trio i 
10 år og opildnet publikum inden koncerter med Eric Burdon, Dana Gillespie, 
Johnny Rawls og Chris Barber m.fl. samt været backingband for flere ameri-
kanske bluessolister. I eget navn har de spillet på Montreal Jazz Festival og 
mange andre. I 2012 var de programsat på 13 festivaler inden for genrerne 
blues, boogie og dixieland; én af dem var Frederikshavn Bluesfestival. Boo-
gie Boys’ nyeste CD, ”Made in Cali”, blev indspillet i USA i 2012.

   There’s a party in the smoky saloon in the Wild West - the scene 
changes, and Jerry Lee Lewis plays boogie-woogie on the piano. Next 
cut shows early blues, ‘50s rock ‘n roll and joyful jazz. No, it’s not an older 
American film - it is 4 talented young Poles who have absorbed it all: Boogie 
Boys with 2 pianos, drums, and a bass. They have toured as a trio for 10 years 
and in 2012 they were scheduled at 13 festivals in the genres of blues, boogie 
and Dixieland. Boogie Boys’ latest CD, “Made in Cali” was recorded in the 
United States in 2012.

Bartek Szopinski: Klaver og sang   /   Michal Cholewinski: Klaver   /   Szymon 
Szopinski: Trommer og mundharpe   /   Janusz Brzeziński: Bas

Boogie Boys – PL 

Havnescenen og Torvescenen
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  Bandet spiller egne sange samt bluegrass- og countryversioner 
af pophits som Kanye West’s “Gold Digger”, 80’er klassikeren “Just 
Cant Get Enough” og Beyoncé hits. Måske har de fortsat Britney 
Spears’ ”Baby one more Time”, Bon Jovis ”Livin’ on a Prayer” og 
Bonnie Tylers ”Total Eclipse of the Heart” på programmet.
I efteråret 2012 nåede de semifinalen i ”Australia’s got Talent” og udgav 
deres 5. CD, “The Great Bluegrass Swindle” – en vild og voldsom traktortur.
De glæder sig til at gense Skagen Festival efter besøget i 2010 – nu som 
TV-stjerner!

  The band plays their own songs as well as bluegrass and country 
versions of pop hits like Kanye West’s “Gold Digger”, ‘80s classic “Just 
Can not Get Enough” and Beyonce’s hits. Perhaps they still have Britney 
Spears “Baby one more Time”, Bon Jovi’s “Livin ‘on a Prayer” and Bonnie Tyler’s 
“Total Eclipse of the Heart” on the program. In the fall of 2012, they reached 
the semi finals of “Australia’s got Talent” and released their fifth CD, “The Great 
Bluegrass Swindle”, a wild and violent album. They are looking forward revisit 
Skagen Festival after the visit in 2010 – now being TV stars!

T-Bone Pig: Sang, guitar   /  Stretch Pig: Sang, guitar    /   Cousin Billy-Bob Pig: 
Sang, diverse trommer   /   Par Pig: Sang, bas    /   Cousin Jebodiah: Violin, banjo

The Pigs – AUS

Havnescenen og Torvescenen

  The Go Set fra Melbourne kombinerer traditionelle instrumenter 
med lyden fra rockguitar og trommer i sange med socialt og politisk 
indhold, skrevet af Justin Keenan.
De er vilde med The Pogues, The Clashs og AC/DCs musik og serverer 
følelsesladede sange med fuld styrke, rock-energi og hæs stemme. Ved kon-
certerne går de efter eget udsagn helt til grænsen. Det har de gjort i ti år, på 
syv udgivelser, hvoraf en live-CD meget sigende har titlen ”Another Round 
in Melbourne Town”, og ved mere end tusind koncerter rundt om i verden.
I juli turnerer de i Europa: Danmark, Tyskland, Sverige og Tjekkiet.

  The Go Set from Melbourne combines traditional instruments 
with the sound of rock guitar and drums in songs with social and 
political contents written by Justin Keenan. They love The Pogues, 
The Clashs and AC / DC’s music and serves emotionally charged songs with full 
strength, rock energy and hoarse voices. At the concerts they according to their 
own statement go all the way to the edge. They have done this for ten years, 
had seven releases, including a live CD eloquently titled “Another Round in 
Melbourne Town” and more than a thousand concerts around the world.

Justin Keenan: Guitar og sang   /   Tommy Collins: Guitar, mandolin og 
gulvbas   /   Evan Young: Bas og banjo   /   Lachlan McSwain: Sækkepibe og 

tinwhistle   /   Michael Lucas: Trommer

The Go Set - AUS

Torvescenen og Havnescenen
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  Denis McLaughlin og Svend Erik Larsen etablerede duoen  
Shamrock sidst i firserne og har turneret flittigt siden. Denis McLaughlin 
er irer, bosat i Sønderjylland. Han har boet i Danmark i 19 år, men mestrer stadig 
sin irske dialekt. På Skagen Festival udvides gruppen med Denis’ brødre fra Derry, 
Eamon og John McLaughlin. Ud over at spille med Shamrock er de to frontfigurer 
hver for sig omrejsende troubadourer med mange årlige solokoncerter. Musikken 
spænder fra stille irske ballader til kendte ’sing-along’ sange: ”The Town I loved so 
well”, “The Spanish Lady”, ”Yarmouth Town” og egne sange som ”Save the Great 
North Sea”. For et par år siden udgav Shamrock CD’en, ”Never too late”, og en ny er 
på vej. De fire har ofte spillet sammen i Shamrock.

  Denis McLaughlin and Svend Erik Larsen established the duo 
Shamrock in the late eighties and have toured extensively since. Denis 
McLaughlin is Irish and has lived in Denmark for 19 years, but still masters his 
Irish dialect. At Skagen Festival the group is expanded with the Denis’ brothers 
from Derry: Eamon and John McLaughlin. In addition to playing with Shamrock 
the two leading figures are travelling troubadours who give a lot of solo concerts 
each year. The music ranges from quiet Irish ballads to known ‘sing-along’ songs 
and their own songs such as “Save the Great North Sea”.

Denis McLaughlin: Sang, guitar, banjo, bouzouki, bodhran   /   Svend Erik 
Larsen: Sang, guitar, mundharpe, bodhran   /   John McLaughlin: Sang, bas   

/   Eamon McLaughlin: Sang, leadguitar

Shamrock – IRL/DK

Havnescenen og Torvescenen

Sct. Laurentii Vej 56
Sct. Laurentii Vej 80

Sct. Laurentii Vej 80

Tøj til piger i alle aldre og størrelser!
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  Fiddlers Feast er en sammenslutning af australske violinister, 
hvis formål er at udvikle alle aspekter af australsk violinspil gennem 
uddannelse, komposition og turnéer. Medlemmerne samler elemen-
ter af Australiens violinmusik og kombinerer traditionel folkemusik, 
blues, jazz og klassisk med musikalsk trylleri og finurlig humor.
Fiddlers Feast har spillet på de store australske festivaler, Lincoln Centre 
(New York), verdensudstillingerne i Japan og Kina og festivaler over hele verden.
5 medlemmer deltager i Skagen Festival – deraf to, som var med til at stifte 
sammenslutningen i 1996: Marcus Holden, der er leder af Fiddlers Feast, 
skribent og producer med eget studie, samt Andrew Clermont, der spiller 
med grupperne Totally Gorgeous, Blue Guru, Dya Singh m. fl.

  Fiddlers Feast is a group of Australian violinists whose purpose 
is to develop all aspects of Australian violin playing through educa-
tion, composition and tours. The members gather elements of Australia’s 
violin music and combines traditional folk music, blues, jazz and classical 
music with musical magic and whimsical humour.
They have played at major Australian festivals, Lincoln Centre (New York), 
the world exhibitions in Japan and China and festivals all over the world.

Marcus Holden: Violin, mandolin og sang   /   Andrew Clermont: Violin,  
mandolin og guitar   /   Maik Antrack: Bas   /   Chris Blyth: Rytmeguitar   /    

Rob Longstaff: Trommer og sang

Fiddlers Feast – AUS

Havnescenen og Torvescenen

  Esben Kronborg har i flere år sunget og spillet i et bluesorkester, 
men lysten til at skrive og spille egne sange fik ham til at danne sit 
eget band.
I 2011 udgav han sin første EP: Everything and That, og der er en ny på 
trapperne. Den er produceret af Lars Skjærbæk (Tim Christensen og Boat-
man Love). Sidste år spillede Esben Kronborg Band to koncerter på Skagen 
Festival. På Facebook skriver han: ”… en super veloverstået Skagen Festival. 
Vi spillede vores livs koncert torsdag aften på Torvescenen. Og vi ses helt 
bestemt næste år!!” De lover at komme med masser af energi, spillelyst og en 
håndfuld nye sange i år.

  Esben Kronborg has for several years been singing and playing 
in a blues band, but the desire to write and play his own songs led 
him to form his own band. In 2011, he released his first EP: Everything 
and That and a new is coming shortly. It is produced by Lars Skjærbæk (Tim 
Christensen and Boatman Love). Last year Esben Kronborg Band played two 
concerts at Skagen Festival. On Facebook  he wrote: “... a super success-
ful Skagen Festival. We played the concert of our life Thursday night at 
Torvescenen. And I’ll definitely see you next year! “They promise to come up 
with lots of energy, a desire to play and a handful of new songs this year.

Esben Kronborg: Sang, akustisk guitar   /   Mick Pedersen: Bas   /   Kristian 
Vissing: Trommer   /   Søren Schack: Leadguitar

Esben Kronborg & Band – DK

Torvescenen
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  The Beggars har turneret flittigt i hjemlandet og på verdensplan.
Det har placeret dem på country hitlister i Europa og på iTunes.
To af musikerne har i flere år turneret med musik- og teatershows i  
Australien, inden de i 2006 mødte det kvindelige medlem, Renee, og 
dannede The Beggars. Her passer hendes krystalklare stemme med klang af 
folk- og rootsmusik perfekt ind. Quinton Dunne kommer fra Irland og har 
turneret med The Seekers. Stuart Day arbejder samtidig som producer og 
komponist. Bandet har en gæstemusiker med til Skagen: Andrew Clermont. 
Han er udnævnt til: Gold Guitar recipient, Bluegrass Guitar Champ & Chame-
leon Musician (violin og mandolin). Bandet har udgivet 3 cd’er og 4 singler.

  The Beggars have toured extensively in their home country and world-
wide. This has placed them on the country charts in Europe and on iTunes. Two of 
the musicians have for several years toured with music and theatre shows in Australia 
before they in 2006 met the female member, Renee, and formed The Beggars. Her 
crystal clear voice fits the sound of folk and roots music. Quinton Dunne comes from 
Ireland and has toured with The See-kers. Stuart Day is working at the same time 
as a producer and composer. The band brings a guest musician to Skagen: Andrew 
Clermont.

Renee Donaghey: Sang, guitar  /  Quinton Dunne: Sang, bas  /  Stuart Day: 
Sang, guitar, violin, mandolin, mundharpe  /   Andrew Clermont: Violin, mandolin

The Beggars – AUS

Havnescenen og Torvescenen
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Vi fører alle 
de kendte mærker 

indenfor 

ØL
VIN

SPIRITUS

SKAGEN PROVIANT

CYKELUDLEJNINGCYKELUDLEJNINGCYKELUDLEJNINGCYKELUDLEJNING



76  I  2013 2013  I  77 

  Det hele startede, da irske Daniel O’Sullivan flyttede til Bryrup 
ved Silkeborg, hvor han hurtigt imponerede alt og alle med sin stem-
mepragt – ikke mindst tre garvede danske musikere. 
Sammen kastede de fire sig over den traditionelle irske folkemusik, når der 
var byfest i Bryrup. Jens Hansen har tidligere været medlem af Wonsda  
Awten, der havde spillemandsmusik og jazz på repertoiret, og er med i Pole-
cats, som også spiller på Skagen Festival i år. Det udviklede sig efterhånden 
til koncerter over det meste af Danmark, på festivalerne i Tønder og Skagen, 
en Irlands-turne samt flere engagementer på The Old Dubliner i Hamborg. 
Repertoiret er tyvstjålet fra The Dubliners, Wolfetones, Clancy Brothers 
og andre irske koryfæer og suppleres med amerikansk oldtime, selvironi og 
kække kommentarer.

  It all started when Irish Daniel O’Sullivan moved to Bryrup near 
Silkeborg where he quickly impressed everyone and everything - not 
at least three experienced Danish musicians - with his voice . Jens 
Hansen is a former member of Wonsda Awten, and with the Polecats, who 
also plays on the Skagen Festival this year. The repertoire is snatched from 
The Dubliners, Wolf Tones, Clancy Brothers and other Irish bigwigs and sup-
plemented with American Oldtime, self-irony and cheeky comments.

Daniel O’Sullivan: Sang   /   Henning Høgslund Banjo og mandolin   /   Jens 
Hansen: Violin   /   Peter Dyhr: Guitar

Mugshots – DK/IRL

Torvescenen

  Polecats spiller folk, oldtime og roots med stænk af både rock og 
country og improviserer gerne undervejs.
Musikken lugter af sydstaternes bomuldsmarker, nattens brændende bål og 
af hverdag og fest på land og i by – musik om glæde og sorg, drømme og 
længsler. Lyt, dans og syng med! Polecats spiller kendte, mindre kendte og 
egne numre. De fem musikere kommer fra Tyskland, USA og Danmark. Nu er 
de midtjyder med hjemsted ved Silkeborg. De har i mange år spillet i forskel-
lige sammenhænge og har nu fundet sammen i glæden ved den amerikansk 
inspirerede folkemusik.

  Polecats play folk music, Oldtime and roots with touches of both 
rock and country and improvises along the way. The music smells of 
Confederate cotton fields, burning fires in the night and of everyday life and 
special occasions in country and the city - music of joy and grief, dreams 
and aspirations. Listen, dance and sing along! Polecats play known, lesser 
known and own songs. The five musicians come from Germany, the USA and 
Denmark. Now they are Jutlanders established in Silkeborg. They have for 
many years played in different contexts and have been brought together by 
the joy of the American-style folk music.

Robert Thompson: Guitar, mandolin og sang   /   Jens Hansen: Violin og sang   
/   Peter Dyhr: Guitar og sang   /   Lars Brinkmann: Bas   /   Jørgen Ploug: 

Trommer og sang

Polecats – DK/D/USA

Torvescenen og Skawbaren
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 1. - 3. juli kl. 22.00

TOM DONOVAN
8. - 14. juli kl. 16.30 - 18.00

Blå MANDAg 
8. - 14. juli fra kl. 22.30

Blå MANDAg

www.pakhuset-skagen.dk
Rødspættevej 6 • 9990 Skagen • Tlf. 98 44 20 00

28. juni + 29. juni kl. 22.30

TOM DONOVAN
4. - 10. juli kl. 16.30 - 18.00

Blå MANDAg
4. - 10. juli fra kl. 22.30

Blå MANDAg

www.pakhuset-skagen.dk

Fyrvej 42 ● 9990 Skagen ● 98 44 24 35
www.restaurantde2have.dk

Besøg restaurant De 2 Have under festivalen 
– når ørerne skal hviles og ganen forkæles.

Både frokost og aft en i Cafe & Restaurant 
med lækre menuer af Nordjyske råvarer!

Stort udvalg af danske mikrobryg øl..!

  Waliseren David Davies har dannet et nyt band, The Welsh Con-
nection, sammensat af garvede musikere fra forskellige bands:
David fra ”David Davies Band”, Per fra Bluesduoen “Blue4two”, Svend Aage 
fra ”David Davies Band”, ”A ćonto” og ”Shanakee Band”, Anders fra ”Daffy’s 
Pint” og ”Shanakee Band” samt Jan fra ”David Davies Band” og pigtråds-
musiker fra ”Mitte å æ cykel”. Dette nydannede band er en udvidelse af 
”David Davies Band”, som har turneret siden 1996 og har været husorkester i 
”Folk Club ’95” i Struer. De har fundet sammen for at prøve noget nyt (gam-
melt): de kendte bluegrass-, spiritual- og bluesmelodier inspireret af Lonnie 
Donegen, Leadbelly, Woody Guthrie og The Carter Family.

  The Welshman by the name David Davies has formed a new band, The 
Welsh Connection, composed of experienced musicians from different 
bands:  David from “David Davies Band”, Per from Blue duo “Blue4two” Svend 
Aage from “David Davies Band”, “A’conto” and “Shanakee Band”, Anders from 
“Daffy’s Pint” and “Shanakee Band” and Jan from “David Davies Band” and heavy 
rock musician from “Mitte å æ bike”. The newly formed band is an extension of “Da-
vid Davies Band” now called The Welsh Connection trying something new (old): The 
famous bluegrass, spiritual and blues tunes - inspired by Lonnie Donegen, Leadbelly, 
Woody Guthrie and The Carter Family.

David Davies: Guitar og sang   /  Per Kristensen: Slide guitar og sang  /  Svend 
Aage Nielsen: Banjo  /  Anders Christiansen: Harmonika  /  Jan Peter Schmidt: Bas

The Welsh Connection – DK/GB

Torvescenen og Skawbaren
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  Potters Jig finder såvel publikum som arrangement på Skagen 
Festival i særklasse og glæder sig til 3. runde på festivalen. Deres  
kalender for 2012 fortæller om festivalarrangementer i Skagen, 
Odder, Ebeltoft og Tønder, hvor de gennem 10 år har underholdt på 
en fyldt Hagges Musikpub lørdag ved midnatstid.
Repertoiret er som de tidligere år med inspiration fra det irske, skotske og 
engelske. Folkemusiktraditionen er hjørnestenen i deres folk/rock, og i år 
blander de nye, selvskrevne sange mellem de velkendte, traditionelle britiske 
sange og instrumentalnumre. Potters Jig spillede fra starten i 1977 dansk 
folkemusik, midt i 1980’erne skiftede de til den britiske. De har udgivet 3 
CD’er; den nyeste er ”Hustle & Bustle” fra 2010.

  Potters Jig is looking forward to the third round at Skagen Fes-
tival: They find both audience and Skagen Festivel in a class by itself. The 
repertoire is as in previous years inspired by the Irish, Scottish and English 
folk scene. The folk tradition is the cornerstone of their folk / rock and this 
year they blend new, self-written songs with the familiar, traditional British 
songs and instrumental music.

Nanni Lorenzen: Sang   /   Anton Niebuhr: Sang, fløjter og bodhran   /   Henrik 
Tranum: Kor og guitar   /   Jørgen Christensen: Sang, violin, mandolin og man-
dola   /   Jørgen Møller: Kor og bas   /   Christian Wetterstein: Kor, sækkepibe, 

bodhran og trommer   /   Lars Damkjær: Sang, harmonika og keyboard

Potters Jig – DK

Skawbaren og Torvescenen

  Skagen får igen besøg af dette professionelle band, som har 
eksisteret i 5 år og har givet koncerter bl.a. på Jelling Festival, Nibe 
Festival og Skagen Festival og som hovednavn til 1. maj festen i 
Fælledparken.
Det handler ikke om at skabe en tro kopi af musikken, men at gengive Afze-
lius’ sangskat i en levende, nutidig fortolkning; kærlighedssange og politiske 
erklæringer med socialistiske undertoner - det hele krydret med historier 
og anekdoter fra Björns Afzelius’ liv og verden omkring os. Med respekt for 
originalen fortolker bandet sange som ”Tusen bitar”, ”Ikaros” og ”Juanita”.

  Skagen is again visited by the professional band  that has 
existed for 5 years and has given concerts at Jelling Festival, Nibe 
Festival and Skagen Festival and are headlining the first May party 
at the Fælledparken. It’s not about creating an exact copy of the music 
but to reproduce Afzelius ‘songbook in a vibrant, contemporary interpre-
tation; love songs and political statements with socialist undertones - all 
spiced with stories and anecdotes from Björn Afzelius’ life and the world 
around us. With respect to the original song the band interprets songs like 
“Tusen bitar”, “Icarus” and “Juanita”.

Ebbe Jacobsen: Sang   /   John Olsen: Guitar og sang   /   Jens Fuglsang: Bas 
og sang   /   Rasmus Søe: Guitar   /   Flemming Worm: Trommer og sang   /   

Jesper Kristensen: Piano og hammond   /   Marianne Kristensen: Sang

Sang Til Friheden – DK

Torvescenen
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PARAPLY

20 kr.
Sct. Laurentii Vej 51C - 9990 Skagen

ny form
usportslige

priser STORT
UDVALG AF 
MÆRKEVARER

...og mange flere

  l år er det femte gang, Maltekspressen spiller på Skagen Festival. 
Sidste år fik de 5 stjerner ud af 6 af Nordjyskes anmelder, Tine Winther, 
da hun krydsede Skolevej og blev godt underholdt på Torvescenen. Deres 
festivalprogram for 2013 er Strib, Skagen og Tønder. Det swinger, hvad 
enten gruppen spiller traditionelle danske spillemandsmelodier eller kaster sig over 
folkemusik fra Grønland eller resten af Norden. Maltekspressen har også været en tur 
omkring cajun for at hente inspiration til sin festlige og livsglade musik, som absolut 
ikke har noget med hverken halm i træskoene eller kvasthuer at gøre. Gruppen råder 
over en første- og to andenvioliner, og rytmegruppen høvler deruda’ på guitar og 
bas, finder på finurlige (u)noder og bryder lejlighedsvis ud i sang og blæs.

  This year is the fifth time the Maltekspressen plays at Skagen Fes-
tival. Last year they were awarded five stars out of six by the reviewer at Nord-
jyske for their amazing concert at Torvescenen. Whether the group plays traditional 
Danish folk songs or plays folk music from Greenland and the rest of Scandinavia 
they make themselves fully deserving of all five stars. Maltekspressen has also been 
on a trip around the cajun genre to draw inspiration for its festive and cheerful music, 
which clearly hasn’t got anything to do with country life. 

Jan Dehlholm: Violin   /   Poul Mogensen: Violin og harmonika   /   John Bjerre: 
Violin, percussion og sang   /   Aage Grønberg: Guitar, mandola og stortromme   

/   Søren Bosen: Bas, saxofon og tværfløjte   /   Ejnar Westberg: Lyd

Maltekspressen – DK

Skagen Kultur & Fritidscenter (udenfor/outside)  
og Torvescenen

Trænger regnskabet
 til et gennemsyn

så kontakt os på tlf. 98 44 13 99 
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  Glæd dig til, at Mr. Leonard igen i år serverer Cajun og zydeco, 
krydret med kendte pop-rock numre, som er kørt gennem Mr. Leonards 
zydecomaskine. Mr. Leonard har rødder i den levende Louisiana-tradition 
og spiller egne, nye og traditionelle numre inden for genren. Forbillederne er 
blandt andre CJ Chenier, Cajun Roosters, Steve Riley, Wayne Toups og Bruce 
Springsteens Seeger Sessions. Du får blues, cajun, boogie-woogie og zydeco i 
en markant, pulserende og energisk stil med synkoperede rytmer med masser 
af sjæl, når Mr. Leonard speeder op. Britta Jakobsen synger og håndterer 
vaskebrættet på en noget anderledes måde end fortidens nordjyske vaskekoner. 
Mærk det i kroppen, når den dame og d’herrer serverer den kalorierige, krydrede 
og mættende musikalske ret fra Louisianas sumpe.

  Cajun and zydeco spiced with famous pop-rock songs, which are run 
through Mr. Leonard’s zydeco machine. That’s what the band will present 
this year at Skagen Festival. Mr. Leonard has its roots in the live Louisiana tradi-
tion and plays their own, new and traditional songs in the genres of blues, cajun, 
boogie-woogie and zydeco in a sharp, vibrant and energetic style with syncopated 
rhythms with plenty of soul. The role models are among others CJ Chenier, Cajun 
Roosters, Steve Riley, Wayne Toups and Bruce Springsteen’s Seeger Sessions.

Finn Møller Jensen: Harmonika   /   Claus P: Trommer   /   Per Jacobsen: Bas og 
kor   /   Bendt R. Larsen: Guitar og sang   /   Britta Jakobsen: Vaskebræt og kor

Mr. Leonard – DK

Torvescenen og Skawbaren

  Cuchulain Band er dannet i 1990’erne af to brødre med kærlighed 
til traditionel irsk og skotsk folkemusik: battlesongs og shanties, 
reels og hornpipes. Bandet er opkaldt efter en af de store helte i irsk 
mytologi, krigeren Cuchulain, der som så mange andre irske legender fik et 
eventyrligt, men kort og tragisk liv. Duoens repertoire er inspireret af The 
Dubliners, McCalmans og De Gyldne Løver og omfatter desuden amerikansk 
folk og egne kompositioner. Brødrenes varemærke er harmoniske arrange-
menter, udført med inderlighed, begejstring og et stænk af jysk lune. Ole og 
Troels Smith er med til at holde liv i Løvernes sange i kvartetten De Gyldne 
Drenge. I år besøger Cuchulain Band Skagen Festival for 3. år i træk.

  Cuchulain Band was formed in 1990 by two brothers out of love 
for the traditional Irish and Scottish folk music: battle songs and 
shanties, reels and hornpipes. The band is named after one of the great 
heroes of Irish mythology, the warrior Cuchulain, who like so many other 
Irish legends got an adventurous but short and tragic life. The duo’s reper-
toire is inspired by The Dubliners, McCalmans and the Golden Lions and 
also includes American folk music and their own compositions. The Brothers 
trademark is harmonious arrangements performed with intimacy, enthusiasm 
and a hint of Jutlandic warmth. This year Cuchulain Band is visiting Skagen 
Festival for the third year in a row.

Ole Smith: Sang, guitar, banjo og mandolin    /   Troels Smith: Sang, guitar, 
banjo, mandolin, tin whistle og bodhrán

Cuchulain Band – DK

Skagen Kultur- og Fritidscenter (udenfor/outside)
og Skawbaren
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  De tre vestjyders repertoire spænder fra numre af De Gyldne 
Løver, Slåbrock Band og John Mogensen til Roy Orbisons sange. 
Skovlunds mandolin-spillende graver, Keld Nielsen, gav navn til The Grave-
diggers. Irske Denis McLaughlin lærte ham og flere andre af musikerne på 
Skagen Festival at få det bedste ud af instrumentet. For 20 år siden lærte 
betonarbejder Olf Mogensen at spille guitar på den lokale bodega. Senere 
kom bouzoukien ind i billedet. Begge instrumenter bruger han også i andre 
bands: Wånsda, 2blue4you og Kviksand. Smeden fra Tarm, Jens Karl An-
dersen, fik interesse for den 12-strengede guitar efter en jamsessesion ved 
køkkenbordet hos Olf. Ud over de vestjyske jobs har The Gravediggers spillet 
på Stribfestivalens Caféscene og kommer til Skagen Festival for 3. gang i år.

  The repertoire from the three band members ranges from songs by 
De Gyldne Løver, Slåbrock Band and John Mogensen to Roy Orbison’s 
songs. Skovlund’s mandolin-playing gravedigger, Keld Nielsen is the reason for 
the name The Gravediggers. 20 years ago the concrete worker Olf Mogensen 
learned to play guitar at the local pub. Later the bouzoukien came into the pic-
ture. The blacksmith from Tarm, Jens Karl Andersen, became interested in the 
12-string guitar after a jam session at the kitchen table with Olf. 

Keld “Graver” Nielsen:  Mandolin og sang    /   Jens Karl Andersen: 12 
strenget guitar og sang    /   Olf Mogensen: Guitar, bouzouki og sang

Gravediggers – DK

Skagen Sportscenter (udenfor/outside)

Tennessee Plates
LIVE MUSIK

på Jakobs Café 
i Festivalen

Torsdag 
kl. 22.30

Fredag 
kl. 15.00 
& 22.30

Lørdag 
kl. 15.00 
& 22.30
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  Mads Toghøj er født og opvokset i Skagen i en musikalsk familie, 
hvor især folkemusikken var vigtig. Mads’ morfar var visesangeren 
Fisker Thomas.
Mads Toghøj er 32 år og har været aktiv musiker i Skagen siden teenage-
alderen. Nu bor han på Fyn, men spiller ofte i Skagen. I 2012 udgav han sit 
første meget personlige album ”Alley of Faith”. Det er indspillet i Nashville 
med velrenommerede, amerikanske studiemusikere, der har spillet med 
Johnny Cash og Elvis; Lasse Helner banede vejen. Ud over at spille Mads 
Toghøjs egne sange fortolker trioen de gamle idoler: Elvis Presley, Johnny 
Cash, Kris Kristofferson, Hank Williams m.fl.

  Mads Toghøj is born and raised in Skagen in a musical family 
where especially folk music was important. Mads’ grandpa was the 
folk singer called Fisker Thomas. Mads Toghøj is 32 years old and has 
been an active musician in Skagen since his teenage years. Now he lives on 
Fyn but often plays in Skagen. In 2012 he released his first, very personal 
album, “Alley of Faith”. It was recorded in Nashville with reputable, American 
session musicians and experienced musicians who have played with Johnny 
Cash and Elvis.

Mads Toghøj: Sang og akustisk guitar   /   Kell Dalager: Keyboard og kor   /   
Simon Høirup: Elektrisk guitar

Mads Toghøj Trio – DK

Torvescenen og Skawbaren

  Ribe Danse- og Spillemandslaug er stiftet i 1983. Deres dansear-
rangementer skal vise, at traditionel dansk folkemusik og -dans ikke 
er noget, der hører til i fortiden eller på museer. Derfor bruges der 
ikke folkedragter. Laugsorkestret er åbent, og enhver kan dukke op med 
sit instrument til øveaften hver 14. dag eller til de åbne danseaftener hver tredje 
uge. Orkestret har en fast kerne på cirka 25 spillefolk med violiner, harmoni-
kaer, fløjter, banjo, klaver, bas, sav og guitar plus det løse. Laugsorkestret har 
udgivet tre CD’er og har bl.a. spillet på Højbystævnet, Tarm Festivalen, Roskilde 
Spillemandsstævne, Mariehaven i Ansager og Skagen Festival. ”Det er mere 
end svært at holde sig i ro, når Laugsorkestret lader musikken forplante sig ned 
gennem kroppen og en tur gennem underlivet helt ud i fødderne”.

  Ribe Danse- og Spillemandslaug was founded in 1983. Their 
dance events demonstrate that traditional Danish folk music and dance is 
not something that belongs in the past or only exists at museums. Therefore 
there are no old costumes. The guild orchestra is open and anyone can just 
show up with his instrument for rehearsal every 14th day or to the open 
dance nights every three weeks. It has a solid core of about 25 musicians 
with violins, accordions, flutes, banjo, piano, bass, saw and guitars. Guild 
band has released three CDs and has played on Højby regatta, Intestinal 
Festival, Roskilde Folk Dance Festival, Marie Haven in Ansager and Skagen 
Festival. “It is more than hard to keep still when Guild orchestra makes
the music flow down through your body and straight to your feet”.

Ribe Danse - og Spillemandslaug – DK

Skagen Kultur & Fritidscenter (udenfor/outside) 
og Torvescenen
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  Her har vi 28 kvinder fra Friesland i det nordlige Holland, ledet 
af Dave Tearney, som har besøgt Skagen Festival med Rolling Home. 
Han har arbejdet med koret i tre år og er glad for at være tilbage 
på festivalen med et nyt kor. De har for nylig været på en vellykket tur 
i England og Skotland og besøger nu Skagen Festival for første gang. Fair 
Maidens’ repertoire er keltiske sange, fortrinsvis relateret til havet, samt 
skotske og irske ballader. De synger på engelsk og hollandsk. Skønjomfru-
erne ledsages af 5 entusiastiske musikere.

 Here we have 28 women from Friesland in the north of Holland 
led by Dave Tearney, who previously visited Skagen Festival with 
Rolling Home. He has worked with the choir for three years and is happy to 
be back at the festival with a new choir. They have recently been on a suc-
cessful tour in England and Scotland and are now visiting Skagen Festival for 
the first time. Fair Maidens’ repertoire is Celtic songs, mostly related to the 
sea as well as Scottish and Irish ballads. They sing in English and Dutch.

28 Fair Maidens: Sang   /   5 musikere: Guitar, violin, mandolin, banjo og 
harmonika   /   Dave Tearney Korleder

Fair Maidens – NL

Skagen Sportscenter (udenfor/outside) og Torvescenen

Foldens Hotel
Sct. Lau ren tii vej 41 • Ska gen • tLf. 98 44 11 66

Foldens restaurant og viseværtshuset 
præsenterer et stærkt musikprogram under

Skagen Festivalen 2013

 Eftermiddag Aften
TORSDAG Flemming Fiol Beagles
FREDAG Beagles Martin Lykke Band
LØRDAG Martin Lykke Band Beagles
SØNDAG Flemming Fiol Beagles

Viseværtshuset - det hyggeligste live-musik sted 
før, under og efter Skagen Festivalen 2013
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  11 år i træk har publikum på Skagen Festival nydt det store 
kor fra Sydnorge, der rummer 2 tenor- og 2 basgrupper og synger 
4-stemmigt, afvekslende med solosang. De serverer drikkeviser, sea 
shanties, gamle og nye nordiske viser og kendte melodier fra hele verden: 
Elvis Presley, Kim Larsen og The Beatles – all inclusive! I 2011 besøgte koret 
Liverpool, hvor de imponerede ved at synge de relevante beatlessange i The 
Cavern, på Penny Lane og andre ”hellige” steder. Flekkefjords Sangfore-
ning er vokal vellyd, festlig fremtræden og løssluppen livsglæde. De formår 
at skabe en stemning og indbyder til fællessang med andre kunstnere og 
publikum. De fleste numre synges a cappella, men sangforeningens leder 
gennem 20 år, Thor Kristian Rasmussen, griber ind imellem harmonikaen, 
og koret benytter også guitar og piano som klangbund. De 20-30 nord-
mænd elsker at synge - ikke kun ved de officielle koncerter på Havne- og 
Torvescenen, men også på gader og stræder i Skagen under festivalen.

  11 years in a row the audience at Skagen Festival has enjoyed 
the large choir from the south of Norway. Flekkefjord Choral Society is 
vocal harmony, joyful appearance and unbridled joy; they create an atmos-
phere and invite you to sing with other artists and the audience. Most songs 
are sung a cappella, but the leader of the singing association for 20 years, 
Thor Kristian Rasmussen, occasionally intervenes with his accordion and the 
choir also uses guitar and piano as a sounding board.

Flekkefjord Sangforening – N

Havnescenen og Torvescenen

  Det er næsten blevet en tradition, at Skagen Festival og Skagen 
Kirke samarbejder om en koncert i kirken fredag eftermiddag i festiva-
len. Også i år vil man kunne opleve dette samarbejde.
De sidste 2 år har kirken dannet ramme om en spillemandsmesse, som har været 
en stor succes med mere end fulde huse. Mange måtte gå forgæves. I år er det 
så tid til at prøve noget nyt, og ikke bare nyt – men en speciel fusion af genrer. 
Vi skal nemlig være vidne til koncert med en klassisk guitarist, en operasanger 
og et gospelkor. Det er vist ikke set før under Skagen Festival. Frederik Munk 
Larsen, Jens-Christian Wandt og Klitkoret vil binde en smuk musikalsk buket 
til festivalgæsterne. Frederik Munk Larsen, som er en meget dygtig klassisk 
guitarist, har udvalgt et fint program, og Jens-Christian Wandt, som skal være 
koncertens konferencier, og som er vores egen næsten lokale og landskendte 
operasanger, har lovet at synge en sang sammen med Frederik Munk Larsen.  
Jens-Christian Wandt giver desuden et nummer sammen med Klitkoret, som 
denne dag vil optræde med en lang række gospelnumre. 

  It has almost become a tradition that Skagen Festival and Skagen 
Church collaborate on a concert in the church Friday afternoon in the 
festival. This year you will also be able to experience this cooperation - now 
with a unique fusion of genres. We are witnessing a concert with a classical gui-
tarist, an opera singer and a gospel choir. It is certainly not seen before during 
Skagen Festival. Frederik Munk Larsen, Jens-Christian Wandt and Klitkoret will 
give a beautiful musical bouquet for festival guests. 

Jens-Christian Wandt, Frederik Munk Larsen & Klitkoret – DK

Fredag den 5. juli kl. 15.00 – Skagen Kirke
Friday July 5th, 15.00 – Skagen Church
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- det sikre valg

Flere og fl ere vælger 
Nordjyske Bank

nordjyskebank.dk/kunde

Aftal et uforpligtende møde!

  Ved DM i sækkepibe vandt de alle kategorier for 3. år i træk.  
De skandinaviske mesterskaber på Lindholm Høje udløste en 
førsteplads og to andenpladser. 
l 2012 deltog bandet desuden i verdensmesterskaberne i Glasgow for at 
dyste med nogle af verdens bedste pibebands. Danmarks bedste sækkepi-
beband spiller traditionelle skotske marcher, slow airs, strathspeys og reels. 
Der er fest og farver, når de marcherer ind på scenen eller i Skagens gader i 
Hunting MacPherson-kilt.

 At DM in bagpipe they won all the categories three years in a 
row. The Scandinavian championships at Lindholm Høje gave them a first 
place and two second places.
In 2012 the band also participated in the World Championships in Glasgow 
and competed with some of the world’s best pipe bands. Denmark’s best 
bagpipe band plays traditional Scottish marches, slow airs, strathspeys and 
reels. It is an impressive sight when they march onto the stage or perform in 
the streets at Skagen in their Huntington MacPherson kilts.

Rune Sawath Jensen: Pipe Major   /   Thomas Olsen: Leading Drummer   /   
Ca 8 personer: Skotske sækkepiber   /   Ca 5 personer: Trommer

Holbæk Pipe Band – DK

Skagen Kultur & Fritidscenter (udenfor/outside)
og Skagen Sportscenter (udenfor/outside)
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  Skagen Festivals musikudvalg kalder dem Skagen Session Gang, 
men de kommer rent faktisk fra vidt forskellige miljøer i Kiel: TF: lyd-
mand for De Dannan i nogle år; Johnny “Ringo” McDonagh lærte ham at bruge 
en bodhran; BU: tidligere leadguitarist i et rock- og bluesband – nu violinspil a 
la Dave Swarbrick; SK: inspireret af Grateful Dead, Paul Brady og Van Morrison. 
Bruger sin kraftige stemme i mange lokale grupper og projekter; CB: showman 
med selvbygget ølkasse-trommesæt. Hvad skal man ellers bruge en rulleskøjte-
pokal og en reflektor fra en smadret billygte til?;  AW: nyeste bandemedlem og 
musiker i Kiel Opera Orchestra; TK: elsker at spille irsk musik på sin Blarge (stor 
bouzouki) og er efterspurgt som backingmusiker. 

  The music committee at Skagen Festival calls them Skagen Session 
Gang, but they are actually from very different communities in Kiel: 
TF: soundman for De Dannan for some years; Johnny “Ringo” McDonagh taught 
him to use a bodhran; BU: Former lead guitarist in a rock-and blues band, now 
playing the violin a la Dave Swarbrick; SK: Inspired by the Grateful Dead, Paul Brady 
and Van Morrison. Uses his powerful voice in many local groups and projects; CB: 
Showman with customized beer box-drum kit. AW: The newest band member and 
musician in Kiel Opera Orchestra; TK: Loves to play Irish music at his Blarge (great 
bouzouki) and makes him in demand as a backing musician.

Thomas Faasch: Bodhran og guitar   /   Bernd Unstaedt: Violin, mandolin, banjo 
og sang   /   Sören Krusemark: Sang og guitar   /   Christian Belau: Percussion   /   

Alexander Wernet: Klarinet og basklarinet   /   Tobias Kurig: Bouzouki

Skagen Session Gang – D/DK

Skagen Sportscenter (udenfor/outside) og Skawbaren

Hans Ruths Vej 1 · Gl. Skagen · 9990 Skagen · Tlf. 9844 1124

Folk Port (Norge)
Fredag den 5. juli, kl. 13:30

Mugshots (Danmark)
Lørdag den 6. juli, kl. 13:30

www.ruths-hotel.dk

Musik på terrassen

Repertoiret er traditionel irsk 
folkemusik, tyvstjålet fra Dub-
liners, Wolfetones og Clancy 
Brothers tilsat en del selvironi 
og vovede vittigheder.

Når FolkPort optræder på Ska-
gen festival for sjette gang er 
der stemning og fest. Det nor-
ske band med fokus på folk-
rock med energi, humør og 
medrivende melodier.
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Buddy Holly er skagens store danse-
sted. 2 etager med fuld fart på lige 
til den lyse morgen!

Alderskrav: 18 år

Kælderen, stedet hvor de voksne 
mødes! Kendt for den gode musik 
og stemningen.

Alderskrav: 25 år

www.buddy-skagen.dk

PUB & DANCE

Skagens bedste
faciliteter
for rygere

i vores
overdækkede

baggård

  Med sange fra sin nye CD ”Fjolletrolde” inviterer Michael Back 
på en sjov, musikalsk rejse til landet, hvor man møder fjolletrolde, 
trommetrolde, astronauter, cirkusartister og meget mere. Det er 
en sjov, interaktiv koncert, der appellerer til fantasien og til, at publikum 
skal være med til at synge, danse, lege og ikke mindst fjolle. Michael Back 
laver musik og sjov for børn og barnlige sjæle – snart 3.000 arrangementer 
gennem 20 år. Han har udgivet 4 børne-CD’er: ”Fjolletrolde”, “Op på tæer-
ne”, “Ska ‘vi hoppe?” og “Så skal der leges!”. De bruges i mange af lands-
delens børneinstitutioner, skoler, gymnastikforeninger mv. Skagen Festival 
er også for børn og barnlige sjæle: Velkommen til en aktiverende, sjov og 
nærværende koncert med Michael Back og hans dygtige musikere.

  Michael Back makes music and fun for children and the young at 
heart - soon 3,000 events through 20 years. With songs from his new CD 
“Simpleton Trolls”  Michael invites you on a funny musical journey through the 
country where you meet silly trolls, drum trolls, astronauts, circus performers 
and many more. It is a fun, interactive concert that appeals to the imagination 
and the audience must help to sing, dance, play and not at least fool around. 
He has published four children’s CDs that are used in many of the district’s child 
care centres, schools, gymnastics clubs, etc.

Michael Back: Sang, guitar, ukulele og djembe   /   Jakob Mygind: Saxofon, 
percussion og kor   /   Niels Rose: Congas, cajon og percussion   /   Hans 

Jørgen Vakili Jensen: Klaver, harmonica og kor

Michael Back & Band – DK

Torvescenen

Besøg Bamsemuseet

Oddevej 2a · skagen
se Bamsemuseet og nyd en is i Caféhaven

v/mindestøtten.

v/Jonna Thygesen og Ole Surland
Oddevej 2 A - 9990  Skagen

Tlf. 98 44 21 08

FA. OLE SURLAND A/S
BORGGÅRDEN . BORGGYDEN 4 . ØSTRUP . 8900 RANDERS

O/S
- Deres gulvekspert
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Årets modtager af Folkemusikprisen 2013 er 
den canadiske Creeindianer Buffy Saint-Marie

Den Danske Folkemusikpris 2013
Årets modtager af Den Danske Folkemusikpris 2013 er: 

 

Buffy Sainte–Marie

Gennem hele sin karriere har Buffy Sainte-Marie rettet sin- og verdens  
opmærksomhed mod indianernes vilkår. Hun er canadisk Creeindianer og blev, 

efter forældrenes tidlige død adopteret og opdraget i Massachusetts af en ikke-
indiansk familie. Kendskabet til begge kulturer har hun benyttet i egne sange som 

“Now That the Buffalo’s Gone” og “Bury My Heart at Wounded Knee”.  
 

Karrieren begyndte for alvor i Greenwich Village, New York, i første halvdel af 
1960erne, hvor hun spillede i Coffeehouses sammen med andre canadiske op-

komlinge: Leonard Cohen, Joni Mitchell og Neil Young. Gennem tiden fra 1964 til 
1976 har Buffy Sainte-Marie udgivet 12 album og 8 fra 1992 til 2008.  

Udgivelsespausen på 16 år kan have forbindelse med politisk sortlistning, hvor 
Buffy Sainte-Marie selv har udtalt, at hun i 1980’erne opdagede, at Præsident 

Lyndon B. Johnson i 1970’erne - på Det Hvide Hus’ brevpapir - havde rost radio-
stationer for at undertrykke hendes musik.   

Buffy Sainte-Marie har skrevet sange i vidt forskellige genrer. Ud over kampen for 
indianernes rettigheder har hun - i samarbejde med andre - skrevet popsangen 

”Up where we belong”, som Joe Cocker og Jennifer Warnes indspillede til filmen 
”An Officer and a Gentleman”. Den blev belønnet med en ”Academy Award” som 

bedste sang i 1982. Titelsangen til filmen “Soldier Blue” er også hendes værk. 
I 1968 indspillede hun en country-LP i Nashville, ”I’m Gonna Be a Country Girl 

Again”, hvortil hun skrev 11 sange, bl. a. titelmelodien og “The Piney Wood Hills”. 
Elvis Presley, Barbra Streisand, Neil Diamond, Roberta Flack, Françoise Hardy, 
Cher, Bobby Bare, Bobby Darin m. fl. har indspillet hendes sange. Sideløbende 
med musikkarrieren har Buffy Sainte-Marie på ”University of Massachusetts 

Amherst” taget en bachelor i undervisning og en PhD i orientalsk filosofi og er 
æresdoktor ved 6 canadiske universiteter.

Det er således med meget stor glæde, at Skagen Festival kan overrække Den 
Danske Folkemusikpris 2013 til Buffy Sainte-Marie. Prisoverrækkelsen finder 

sted søndag 7. juli kl. 19.00 i Skagen Sportscenter i forbindelse med hendes 
koncert ved Skagen Festival.

 
Skagen Festivals musikudvalg og TV2/Nord
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Koncert i Skagen Kirke
Det er næsten blevet en tradition, at Skagen Festival og Skagen Kirke 

samarbejder om en koncert i kirken fredag eftermiddag i festivalen. Også i år 
vil man kunne opleve dette samarbejde.

De sidste 2 år har kirken dannet ramme om en spillemandsmesse, som har 
været en stor succes med mere end fulde huse. Mange måtte gå forgæves. I 
år er det så tid til at prøve noget nyt, og ikke bare nyt, men en speciel fusion 

af genrer i en smuk blandet musikalsk buket. Vi skal nemlig være vidne til 
en koncert med en klassisk guitarist, en operasanger og et gospelkor. Det er 

vist ikke set før under Skagen Festival.

Frederik Munk Larsen, Jens-Christian Wandt og Klitkoret vil binde en 
smuk musikalsk buket til festivalgæsterne. Frederik Munk Larsen, som er 
en meget dygtig klassisk guitarist, har udvalgt et fint program og Jens-

Christian Wandt, som skal være koncertens konferencier, og som er vores 
egen næsten lokale og landskendte operasanger, har lovet at synge en sang 
sammen med Frederik Munk Larsen. Jens-Christian Wandt giver desuden et 

nummer sammen med Klitkoret, som denne dag vil optræde 
med en lang række gospelnumre.

Alle er velkommen.

Fredag den 5. juli kl. 15.00 i Skagen Kirke.

Ceilidh
Stor jam session med kunstnere fra årets festival.

Lørdag eftermiddags Ceilidh har gennem årene for Skagen Festival vokset 
sig til at være et yderst populært indslag i festivalens program - et absolut 

højdepunkt for rigtig mange af vore gæster og en uformel jam session, 
hvor et meget bredt udsnit af festivalens musikere vil være at 
finde på scenen i løbet af de ca. tre timer, koncerten står på. 

Her vil man se kendte konstellationer og planlagte overraskelser 
- og ikke mindst indslag, der opstår i nuet. Tit vil 20-25 musikere 

være på scenen ad gangen og oftest flere. 

Her står etablerede stjerner side om side med kommende stjerner om det,
 det hele handler om: glæden ved musikken, samværet med kolleger og 

gamle venner og ikke mindst kontakten til publikum. 

Sidste års Ceilidh gav som de tidligere år mange fantastiske oplevelser. 
Ikke programsatte musikere dukker også ofte op for at deltage i 

dette uhøjtidelige arrangement.

Lørdag 6. juli kl. 13.00 i Skagen Kultur- & Fritidscenter

Fo
to

: B
o 

H
el
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m

Her står etablerede musikere side om side med kommende stjerner om det, 
det hele handler om: Glæden ved musikken.



104  I  2013 2013  I  105 

Unge musikere på 
Skagen Festival 2013

De senere år har mange unge musikere fra både Danmark og udlandet 
optrådt på Skagen Festival, og igen i år er vi glade for at byde en række 

spændende talenter velkommen. 

Ud over at give koncert får de unge musikere gennem Skagen Festival mu-
lighed for at høre- og få inspiration fra jævnaldrende kunstnere fra hele ver-
den og måske skabe nogle gode kontakter. Samtidig er det en enestående 

chance for de unge til at opleve nogle af verdens største singer/songwritere, 
hvis sange allerede er klassikere og overgået i musikhistorien. På Skagen 

Festival 2013 får du således mulighed for at opleve en række koncerter med 
en bred vifte af unge - nationale og internationale - musiktalenter. 

Projekt Unge Musikere
For også at give lokale musikere i Vendsyssel mulighed for at være med på 

festivalen indledte Skagen Festival i 2011 Projekt Unge Musikere med  
regional og kommunal støtte. Dette projekt viderefører festivalen nu i  

samarbejde med Musikskolen i Frederikshavn Kommune.  
 

De unge musikere vil give prøver på deres kunnen fredag den 5. juli 2013  
kl. 14-17 i Kulturhus Kappelborgs sal. Der er fri entré,  

så kig ind  – måske er det morgendagens stjerner, der står på scenen.

Unge musikere til Skagen Festival 2012. For Skagen Festival er det en lige så stor fornøjelse at 
præsentere unge ukendte musikere på scenen som de ældre og mere kendte.

Songwriters’ Circle  
Det bliver som altid en fantastisk oplevelse, når Skagen Festival inviterer til 

Songwriters’ Circle fredag aften i Kulturhuset.

Sidste års Songwriters’ Circle var en stor succes, som nu følges op med 
nye sangskrivere. Princippet er det samme: Sangskriverne vil fortælle om, 
hvordan de skriver deres sange, og hvordan idéerne opstår. Der vil være 

anekdoter, historier om livet på landevejen og humoristiske erindringer om 
vanvittige oplevelser; men vigtigst af alt, gode sange. 

Sangskriverne vil alle være på scenen, hvor de veksler mellem at synge 
sammen og solo. Sidste års koncert var udsolgt hurtigt, så bestil billetten til 

denne mindeværdige aften i god tid.

Du kan læse separate beskrivelser om de deltagende 
singer/songwriters andetsteds i programmet.

Allan Taylor: Sang og guitar
Tommy Sands: Sang, guitar og concertina

Tom Donovan: Sang og guitar

Fredag 5. juli kl. 20.00 i Kulturhus Kappelborg

Tommy Sands Allan Taylor Tom Donovan
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Singers’ Afternoon
Med udsigt til den smukke lystbådehavn samt til lyden af havnens puls er

 søndag eftermiddags syngsammen koncert blevet en stensikker publikums-
succes, hvor samspillet i den grad har udviklet sig til noget, musikerne 

ønsker at tage del i. En herlig jam session - en musikernes frieftermiddag 
fornemmer man, hvor kendt og ukendt går på scenen sammen og får publi-

kum til at synge med på sangene. 

Her er medlemmer af The Dubliners pludselig dukket op impulsivt og uanmeldt. 
Herudover dukker der altid forskellige musiske venner af Skagen Festival op, 
som er her som gæster og venner - og som festivalen knapt selv anede var her. 

Herudover er der naturligvis et pænt udsnit af de kunstnere, der er del af 
programmet. De nyder den uhøjtidelige stemning på Havnescenen og at 

mødes med deres musiske kollegaer. Det er også blevet musikernes måde at 
sige farvel og på gensyn til hinanden og til festivalens gæster. Det er også ved 
søndagens ”Singers’ Afternoon”, at man kan købe det store ”Fiske-tag-selv-

bord” med lækre, friske råvarer fra havene omkring os (se s. 112–113). 
 

Glæd dig til den hyggelige eftermiddag i godt selskab på Havnescenen 
søndag den 7. juli kl. 13.00. Konferencier, koordinator – og en meget  

væsentlig del af eftermiddagen – er som altid Leif Ernstsen. 

Foto: Bo Hellum

Restaurant

Østre Strandvej 11 . 98 44 33 00 . 9990 Skagen

Hjertelig velkommen på Restaurant

Bodilles Kro
- det hyggelig spisested

tæt på havnen og centrum!

Under festivalen er der

Musik i gårdhaven
Fredag, lørdag og søndag 

fra kl. 13:00

Torsdag øve aften

Lars Bruun 
Bodilles gårdhave 

orkester 
Harnees – Irland 

Waterfalls
m. flere

Hotel Strandly Skagen
-i nærheden af:

Østre Strandvej 35, 
tlf. 98 44 11 31

* stranden
* havnen
* vippefyret
* museerne

* banegården
*  forretnings-

gaderne
* den gamle bydel
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4.maj og 5. maj 
6. maj – 18. juni
22. juni
24. juni – 28. juni  
29. juni  og 30. juni            
1. juli – 6. juli  
7. juli

Lørdag og søndag 
Mandage og tirsdage
Lørdag
Mandag til fredag
Lørdag og søndag
Mandag til lørdag
Søndag

10.00 – 13.00
16.00 – 18.00
10.00 – 13.00
16.00 – 18.00
10.00 – 13.00
10.00 – 19.00
11.00 – 15.00

Billetsalg 
Skagen Festival 2013

Billetter til Skagen Festival skal købes til hver enkelt koncert. Der findes således ikke  
partoutarmbånd, som det kendes fra mange andre festivaler.  

Billetsalg til Skagen Festival starter lørdag den 4. maj 2013 kl. 10.00.  
Billetter til Havnescenen og fiskebord købes ved indgangen og kan ikke reserveres.

NB: Billetter refunderes ikke. 

Billetsalg via Skagen Festivals billetkontor 
Tlf:  (+45) 9844 4094 • E-mail: billetkontor@skagenfestival.dk 

 Adresse: Kulturhus Kappelborg, Skolevej 5, Postbox 33, 9990 Skagen.

Åbningstider for kontant billetsalg:

 
Koncertbilletter kan bestilles på billetkontoret og fremsendes pr. post efter aftale 

og indbetaling på festivalens konto mod et gebyr på 40,- kr.

Billetsalg via www.festivalshop.dk 
Du kan bestille koncertbilletter via festivalshoppen på vores hjemmeside 

www.festivalshop.dk, hvor du også kan bestille campingplads.  
Bestillingen betales med kreditkort, og man printer selv billetterne. 

Har du brug for tlf.support, svarer vi på tlf. i billetkontorets åbningstid. 

Billetsalg under Skagen Festival 
I festivaldagene flyttes billetkontoret til foyeren i Kulturhus Kappelborg. Resterende 

billetter til koncerterne sælges ved spillestederne ca. 30 min før koncertens start. 

Lad bilen stå  
–og kom til festival med toget

 
Overnatter I uden for Skagen så benyt Skagensbanen fra Frederiks-

havn til Skagen. Bus 99 kører på strækningen Blokhus–Skagen.  

Ekstra nat- og formiddagstog
Ud over de almindelige tog- og busafgange indsætter Nordjyske Jernbaner  

ekstra festivaltog natten efter fredag og lørdag med afgang fra Skagen kl. 00.15  
og 01.45 til Frederikshavn, samt et tog kl. 03.15, der kører helt til Hjørring. 

Lørdag og søndag formiddag køres desuden et direkte 
 tog fra Hjørring til Skagen.  

Du kan se alle de ordinære afgange samt  
ekstratogene på www.njba.dk,  

www.skagenfestival.dk eller  
www.nordjyllandstrafikselskab.dk.

Billetter købes i automater i toget  
eller på Frederikshavn station.

  
Til festival for 25 kr.

Download NTs app i enten Google Play eller App Store, og køb en bus- og togbillet 
 til Skagen Festival for kun 25 kr.  Billetten hedder “Koncert og Marked”, 

og den er gyldig til fri rejse i 3 timer med alle NTs busser og tog på Skagens- og 
Hirtshalsbanen (gælder ikke DSB-tog). Billetten kan købes den 4. - 7. juli 2013.

Sådan køber du billet over NTs app:
1. Gå i Google Play eller App Store på din smartphone
2. Download app’en “Koncert og Marked” fra Nordjyllands Trafikselskab
3. Åbn den installerede app og køb din billet
4. Vis billetten fra app’en til chaufføren i tog eller bus

Du skal købe billetten, inden du stiger på toget eller bussen, og du skal kunne fremvise 
billetten på forlangende - så sørg for, at der er masser af strøm på telefonen.  
Vær opmærksom på, at billettens gyldighed starter i det øjeblik,  
billetten er modtaget på telefonen og 3 timer frem. 

Køreplaner

Køreplansoplysninger kan 

hentes på www.njba.dk, 

www.nordjyllandstrafikselskab.dk 

eller www.skagenfestival.dk  
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Nordkajen 2 • 9990 Skagen 
Tlf. 98 44 53 01

Lækre mærkevarer
til damer, herrer og børn
i internationalt
kendte mærker
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  Spisning inden afslutningskoncert, Skagen Sportscenter
Søndag kl. 17.00, i den lille hal

Vi følger op på succesen fra sidste år, hvor vi som noget helt nyt 
tilbød muligheden for en dejlig middag umiddelbart inden afslutnings-

koncerten. Samme aften overrækkes årets Folkemusikpris, der i år 
går til Buffy Sainte-Marie, som spiller til koncerten. Det bliver igen i år 

restaurant De 2 Have, som leverer maden. Menuen er:  Stegt Rokkedahl 
unghanebryst med fyld af persillesoufflé. Hertil puré af gulerod og 

timianstegte gulerødder, cremet fjerkræsauce samt nye kartofler med 
smør og persille. Salat, brød og smør serveres til.

 
Dørene åbnes kl. 17.00 – middagen er klar kl. 17.30. Koncerten i den store sal starter 
kl. 19.00. Drikkevarer, som købes til middagen, kan medbringes til koncerten i den 

store hal. Spisebilletter købes på Skagen Festivals billetkontor. 

Spisning under Skagen Festival 2013
Igen i år arrangerer Skagen Festival hyggelig spisning:

Stort fiskebord ved havnen
Lørdag og søndag kl. 11-14, Havnescenen

                      Skagen Festival og Aavangs Fiskehus vil igen i år arrangere et 
lækkert fiskebord i de flotte omgivelser ved Havnescenen. Nyd den gode 

musik og stemning sammen med lækre delikatesser fra havet.
 

Pris kr. 150,- (0-4 år gratis, 4-12 år kr. 80,-)
Billetter købes ved indgangen og kan ikke reserveres.

Festivalmenu inden åbningskoncerten 
Torsdag kl. 18.00, Skagen Kultur- & Fritidscenter

                   Traditionen tro kan du torsdag under festivalens åbningskoncert 
nyde en speciel festivalmenu i Skagen Kultur- & Fritidscenter.

Køb din spisebillet via festivalshoppen på www.festivalshop.dk  
eller ved henvendelse på Skagen Festivals billetkontor.

Pris kr.

160,-

Pris kr.

160,-

Pris kr.

150,-

Aavangs F iskehus -  F iskepakhus 1 -  9990 Skagen - 98 44 14 33

Skagen Festival og Aavangs Fiskehus tilbyder

stort fi skebord
på havnescenen lørdag og søndag kl. 11-14

Aavangs F iskehus -  F iskepakhus 1 -  9990 Skagen - 98 44 14 33

Skagen Festival og Aavangs Fiskehus tilbyder

stort fi skebord
på havnescenen lørdag og søndag kl. 11-14

0-4 år gratis    •    4-12 år 80 kr.

PRIS KR: 150,-
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Festivalen har i år indrettet campingplads til festivalens  
gæster 3 steder i Skagen by:

Hedeboskolen
Ved Hedeboskolen i udkanten af Skagen ligger festivalens største campingplads.  

•  Pladsen er inddelt i et antal afmærkede klynger til telte 
•  Der er indrettet et specielt område til autocampere og campingvogne 
•  Det er tilladt at opsætte mindre fortelte
•  Der er gode toilet- og badefaciliteter på skolen
•  Kørsel og parkering på selve campingpladsen er forbudt af hensyn til  
    græsbelægningen, hvorfor parkering henvises til nærliggende lokaliteter

Idrætspladsen over for Kulturhus Kappelborg
Midt i Skagen by er der også mulighed for at overnatte på campingplads.  

•  Pladsen er her inddelt i et antal afmærkede klynger til henholdsvis autocampere,  
    campingvogne og telte
•  Af pladshensyn er det ikke tilladt at opstille fortelte el. lign.
•  Der er opstillet toiletfaciliteter – badefaciliteter findes i Skagen Kultur- & Fritidscenter
•  Kørsel og parkering på selve campingpladsen er forbudt af hensyn til                    
    græsbelægningen, hvorfor parkering henvises til nærliggende lokaliteter
•  Der er mulighed for at købe morgenmad i Skagen Kultur- & Fritidscenter

DCH (Danmarks Civile Hundeførerforening)
DCH campplads ligger på Gl. Landevej umiddelbart efter Color Hotel. 

•  Pladsen er inddelt i et antal afmærkede klynger til henholdsvis telte, campingvogne 
    og autocampere
•  Der må opsættes fortelte
•  Toilet- og badevogne er opstillet på pladsen
•  Kørsel og parkering på pladsen er ikke tilladt, men der er parkering lige uden for 
    campområdet

Camping under

Åbningstider og check-in
Pladserne åbner onsdag den 3. juli kl. 17.00.  

Campingpladsen skal forlades senest mandag den 7. juli kl. 12.00.

Check-in sker ved henvendelse i campens info, hvor man også kan få oplysninger om 
Skagen Festival. Det er også her, fundne ting indleveres.  

Toiletter og baderum rengøres løbende og kan derfor være lukkede i perioder i løbet af dagen.

Retningslinjer ved bestilling af campplads
Det er et krav, at alle personer over 12 år, som bor på festivalens campingpladser,  
har købt billet til mindst ét aftenarrangement. Af hensyn til opdeling på pladserne 

er det vigtig, at man bestiller plads til den rigtige enhed, da telte, campingvogne og 
autocampere skal holdes adskilt i henhold til brandreglerne.

Pris pr. campenhed på campingpladserne
Idrætspladsen over for Kulturhus Kappelborg
Enhedspris for overnatning ved Kappelborg for hele perioden er kr. 800,-. 
Der indrettes ganske få pladser til små enmandstelte til kr. 500,- for hele perioden. 
Få mere information på www.skagenfestival.dk eller ved  
henvendelse på Skagen Festivals billetkontor.

Hedeboskolen                    DCH (Danmarks Civile Hundeførerforening)
Ankomst onsdag:  kr. 600,-  Ankomst onsdag : kr. 550,-
Ankomst torsdag:  kr. 550,-  Ankomst torsdag:  kr. 500,-
Ankomst fredag:  kr. 450,- Ankomst fredag :  kr. 400,-
Ankomst lørdag:  kr. 300,- Ankomst lørdag : kr. 250,-

Priserne gælder for én enhed (telt eller campingvogn) med max. 4 personer. 
Ved mere end 4 personer i samme enhed øges betalingen med kr. 40,- pr./pers. pr. nat. 

Der skal betales for alle overnatninger. Camppladser refunderes ikke.

Kontakt og spørgsmål vedr. bestilling af camppladser
Bestilling af campplads skal ske via festivalshoppen på www.festivalshop.dk. 
Ved eventuelle spørgsmål, kontakt Skagen Festivals billetkontor (se s. 108).

Skagen Festival 2013
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Bliv frivillig medarbejder
Skagen Festival har siden start i 1971 været drevet af et stort antal  

frivillige, der hvert år er med til at gøre Skagen Festival til en fantastisk 
oplevelse for ca. 30.000 festivalgæster. I dag - 2013 - har festivalen således 
ca. 650 frivillige, der enten arbejder i barerne, med musikken, scenerne, bil-

letsalg, markedsføring, som fotograf, uddeling af plakater, er chauffør for vores 
musikere, hjælper med opstilling af stole og meget meget mere.

Som medarbejder for Skagen Festival får du...
•  Et personligt armbånd, som giver dig adgang til alle festivalens spillesteder*
•  Billige medarbejderpriser på mad i “Kabyssen” og i Skagen Sportscenter
•  Tilbud om at købe 1 stk. festivalarmbånd til din ægtefælle/samlever
•  Deltagelse i personalefest mandag efter festivalen for kr. 100,-
•  1 madbillet til informationsmøde dagen inden festivalstart
•  Gratis badeforhold på Skagen Skole
•  Gratis vand, kaffe og te, mens du er på vagt
•  10 kuponer til en værdi á kr. 10,-
•  Gratis plads på medarbejdercamp
•  2 medarbejder T-shirts

* Hvis en koncert er udsolgt, vil der ikke være fri adgang 
selv med armbånd, da antallet af gæster er begrænset, 
grundet krav fra brandmyndighederne.

Hvad forventer Skagen Festival af dig?
•  At du møder med et glad og åbent sind
•  At du bidrager med mindst 20 timers arbejde for festivalen
•  At du som medarbejder bidrager til at give vores gæster en god oplevelse

Hvis du ønsker at arbejde på Skagen Festival, 
så send en E-mail til medarbejderinfo@skagenfestival.dk

At være frivillig  i Skagen Festival giver en masse gode glæder og fordele - og et fan-tastisk sammenhold!

Bliv sponsor for Skagen Festival
Hvert år støttes Skagen Festival af en lang række virksomheder, 
der - ligesom os - gerne vil gøre en indsats for festivalens succes!

Sponsorindtægterne benyttes til national og international markedsføring 
 af Skagen Festival samt Skagen by.

Bliv synlig som sponsor af Skagen Festival
Som sponsor har du mulighed for at få din annonce eller logo på festivalens 
mange medier, der hvert år sendes ud og bliver set af tusinder af mennesker 

i Danmark, Norge, Tyskland og Sverige - både før festivalen og under. 

Skagen Festival tiltrækker hvert eneste år ca. 30.000 mennesker, der
før og under festivalen læser vores program og flyers, hvor du har mulighed for 

både at få annonce og logo i. Derudover distribueres festivalens plakater og 
10.000 programmer i hele landet, hvortil vi hvert år har ca. 100.000 besøg på 

vores hjemmeside www.skagenfestival.dk, hvor vores sponorer er præsenteret. 

 Få yderligere information om mulighederne og dine fordele ved at 
være sponsor for Skagen Festival ved at kontakte vores sponsor-

ansvarlige på E-mail: sponsor@skagenfestival.dk

Støt vore sponsorer – de støtter festivalen
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Følg Skagen Festival året rundt 
Hele året rundt kan du følge med i aktiviteter, næste års navne,  

nye initiativer mv. via vores populære nyhedsmails, festivalens profil  
på Facebook samt på vores hjemmeside www.skagenfestival.dk.

Nyhedsbrev 
Skagen Festivals nyhedsbrev læses ved hver udsendelse af lidt over 4800 

tilmeldte! Brevet er gratis og holder dig opdateret med nyheder året rundt.
Du kan tilmelde dig nyhedsbrevet på www.skagenfestival.dk. 

Facebook   

På Skagen Festivals facebookprofil får du de nyeste bandnavne, mulighed 
for at være med i konkurrencer, skrive på vores væg, mm.

Følg os på Facebook på: www.facebook.com/Skagenfestival. 

 Festivalforeningen
Er du en af de mange gæster, der nyder musikken, stemningen og humøret, 

som Skagen Festival giver – så støt arbejdet og musikken med 100,- kr. 
gennem et medlemskab af Skagen Festivals forening. Skagen Festival 
 er udelukkende drevet af frivillige kræfter, og hver en støtte gør en     

 enorm forskel på festivalens store succes nu og i fremtiden.
 

Ud over din støtte får du gennem dit medlemskab  
mulighed for selv at få indflydelse på festivalens   

      fortsatte succes. Et medlemskab koster  
årligt kr. 100,-. Find mere information på  

www.skagenfestival.dk under menupunktet “Om”.

Støt de  

gode oplevelser  

med 100,-

om året

Festival i 40 år 
Skagen Festival gennem 40 år  - It’s good to see you  

Bog af journalist Jørgen Pyndt. Medfølgende CD.

Skagen Festivals jubilæumsbog udkom i  
jubilæumsåret 2010 og fortæller historien om 

 40 års festival fra vise til folk. 

Som deltager i næsten alle års Skagen Festivaler siden 1971 fortæller  
forfatteren - journalist Jørgen Pyndt - levende, spændende og indfølt om 
mange op- og nedture, om de mange musikere, om publikum, om byen og 

om folkene bag Skagen Festival. Bogen er illustreret med et stort antal 
 fotografier fra alle årene og ledsages af en CD, der giver et rammende lyd-
billede af festivalens karakter. Jubilæumsbog med CD kan købes på Skagen 

Festivals billetkontor og på www.festivalshop.dk. 

Tag musikken med hjem
CD’er og merchandise under koncerterne

De fleste musikere på festivalen sælger gerne deres egne CD’er på  
spillestederne efter koncerterne, hvor du også vil kunne købe eventuelle 

andre varer fra musikerne. 

Pris kr.

125,-

Skagen Festival 2014 finder sted 
i dagene 3. juli – 6. juli 2014 

 
Husk at booke din overnatning på hotel 

eller camping allerede nu!
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Kuttervej 3 · 9990 Skagen · + 45 98451919 · +45 29825939 · Cvr. 28442963 · mogens@ezeeprint.dk · www.ezeeprint.dk

Bilreklamer ·  Bilindpakning · Logo på tøj · Plakater · Arbejdstøj · Sikkerhedssko 
Udstillingssystemer · Skilte · Storformat print · Solfilm · Klistermærker · Kuglepenne

Banner · Flag · Laminering · Kopier · Visitkort · Tryksager · Digital print på tøj
Folie bogstaver · Byggeskilte · Layout · Bådreklamer · Og meget meget mere...

Grenen Kunstmuseum

Gallerie Rasmus

Skiftende 
udstillinger 
med dansk og 
international kunst

Fri entré
Fyrvej 40, 9990 Skagen Tlf. 98 44 22 88
Se mere på www.gallerie-rasmus.dk

… altid med når musikken spiller ! 
Oplev Skagen og bo på  
Hotel Skibssmedien 

i skønne, lyse værelser, eller ferielejligheder. 

Vi glæder os til at byde Dem velkommen 

Med venlig hilsen Gitte og Jørgen. 
Hotel Skibssmedien Skagen 

Vestre Strandvej 28 · 9990 Skagen · Tlf. 98 44 67 16 
www.hotelskibssmedien.dk · info@hotelskibssmedien.dk 
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Skagen fejrer 600 års

               Købstadsjubilæum i 2013
 
 

Vi fester hele året  
– og du er inviteret med...

Den 22. januar i år besøgte “Erik af Pommern”  
   Skagen. Skagboerne markerede hans besøg med  

fakkeltog, koncert og middelaldertaffel i 
Riddersalen på Borgen.

600 år forinden havde kongen på samme dato bl.a. skrevet dette til  
skagboerne: ”Vi Erik, af Guds nåde, Danmarks, Sveriges, Norges, de Venders 
og Goters konge og hertug af Pommern, hilser alle mænd, der ser dette brev 

eller hører det læst op, kærligt med Gud og vor nåde, og kundgør til alle 
mænd, at vi har givet og undt byen Skagen og alle bymænd og almue, der 

bor heri sådanne privilegier, frihed, frelse og nåde som andre købstæder og 
nyder i vort land Danmark, så længe vor nåde tilsiger.”

Hans Nåde brugte besøget her i 2013 til at bl.a. at fortælle, at han fortsat 
”tilsiger”, at Skagen skal være en købstad! Han spåede desuden Skagen en 

stor fremtid, hvis skagboerne og deres venner selv vil. 
 Derfor arbejder Skagen Købstadsjubilæum 2013 fortrøstningsfuldt videre på 

at gøre 600 års jubilæet mindeværdigt og på at fange byens fremtid. 

Det første gør vi med en lang række arrangementer, som kan læses på  
www.Skagen2013. Der er flere højdepunkter, men det absolut højeste 
indtræder, når regentparret den 2. september besøger Skagen. I den 

forbindelse vil byen summe af begivenheder, ligesom Frederikshavn Kom-
mune i samarbejde med jubilæumsforeningen vil tilrettelægge et særligt 

spændende program for regentparret.

Det andet vil vi opnå ved at stille spørgsmålene: Skal Skagen være en moderne 
købstad? og forudsætter det ændringer af byens huse og rum samt erhvervs-

mulighederne i byen? Vi arbejder på at indhente skagboernes og deres venners 
egen svar på de spørgsmål. Det kunne f.eks. ske i forbindelse med afviklingen af 

byens erhvervsmesse i auktionshallen fra den 28. juni til den 28. juli.
 

Niels Foss, Formand
Skagen Købstadsjubilæum 2013

Skagens købstadsjubilæum fejres i hele 2013

Når vi siger, at Skagen fester hele året, skal det tages bogstaveligt.  
Skagboerne har taget fejringen af jubilæet til sig og er hver i sær med til at 
fejre Skagens 600 års købstadsjubilæum igennem hele 2013 med en lang 

række spændende arrangementer og aktiviteter. 
 

Skagen Festivals jubilæumsgave til byen og skagboerne var 3 koncerter i 
marts måned 2013. Mek Pek underholdt børn og barnlige sjæle på Kulturhus 
Kappelborg, og om eftermiddagen spillede Povl Dissing, Brazz Brothers og 
Aalborg Symfoniorkester i Skagen Sportscenter, hvorefter aftenen sluttede 

af med en fantastisk koncert med Niels Hausgaard. 
 

Oplev Købstadsjubilæet på egen hånd ved at besøge nogen af  
de mange arrangementer og aktiviteter i 2013... 

 
   Under Skagen Festival 2013 afholdes en stor erhvervsmesse i den tidligere 

fiskeauktionshal på havnen, hvor du kan få et kig på, hvad Skagens  
erhvervsliv har at tilbyde. I auktionshallen vil der være et stort legeområde, 

hvor børnene kan boltre sig. På erhvervsmessen vil Oceanariet i Hirtshals i en af 
weekenderne lave et stort rørebassin med fisk. Selvom bassinet nok mest er for 

børn, må de voksne også godt prøve at klappe en rødspætte på ryggen. 

   I forbindelse med købstadsjubilæet er der etableret en ny  
oplevelsesplads og parkourbane ved Kulturhus Kappelborg. Skagens børn 

har bidraget med en børneskulptur ved oplevelsespladsen.
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   I begyndelsen af august sættes scenen til jubilæumsårets helt store 
festspil ved Den Tilsandede Kirke. Festspillet bygger på forfatteren Steen 
Kaaløs ”Kongen, Hyrden og Sct Laurentii tårer” - et stykke, som tager sit 

udgangspunkt i Skagens historie – både dens nutid og fremtid.  
 

   På den store udendørs scene ved Den tilsandende Kirke kan man blandt 
andet møde aktører fra egnsspilgruppen i Skagen – skuespillerne Marianne 

Mortensen, Herborg Kråkevik og Benjamin Hasselflug, operasangerne 
 Poul Elming og Jens-Christian Wandt samt musikere som Kim Sjøgren, Knud 

Erik Thrane og Tine Lilholt. 

   Den 31. august er Skagen Havn hjemsted for en ”kæmpe” jubilæumsfest , 
og i begyndelsen af september er der Blå Kuttertræf i havnen.

Der er meget mere at opleve – både før, under og efter Skagen Festival.  
Og alle, der har lyst, er inviteret med. 

Hele programmet for købstadsfestlighederne kan ses  
på vores hjemmeside: www.skagen2013.dk. 

Ny�d udsigten fra 
det gamle vandtårn 
Sct. Laurentii Vej 2, Skagen

ÅBEN 11-17  •  Juni, juli og august

English Program 
Skagen Festival 2013

FOLK     BLUES     ROCK
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Skagen Festival’s Signature Tune: “It’s good to see you” 
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The Chairman’s Welcome 2013 

Welcome to Skagen Festival 2013!

As newly elected chairman the pleasure is tremendous when I Wednesday 
evening can welcome almost 650 volunteers at Skagen Festival!  It is the 
culmination of numerous months of hard work, and everyone is looking 

forward to giving our guests a great experi¬ence that will be remembered 
for a long time after. 

 
Once again we offer a wide music experience for both the young guest and 
our frequent guests where songs and concerts are based in the folk music. 

Regarding the music we like looking back as well as forward.  
  
               Therefore, we repeat the success Songwriters Circle,  
  where three troubadours will tell each other and the  
  audience about their music and the experiences 
  with the music. Once again we open the stage for  
  future musicians in Project Young Musicians. Both  
  events take place in Kulturhus Kappelborg. 

   The red shoes that always followed Hans Graasvold,  
    will be missed this year. Skagen Festival is every year  
   a venue for great musicians and happy people. Hans  
  belonged to both categories. All honor to his memory. 

  With these words I welcome you to a town
                                     in festival mood! 

Kjeld Søndergaard
Chairman, Skagen Festival 

Foreword Skagen Festival 2013
We travel towards Wonderland. 

We drive 628 km from Trondheim to Larvik,
We take the ferry from Larvik to Hirtshals.

We always arrive at Skagen via Frederikshavnsvej.
Then we arrive at Wonderland.

This strange mix of hippie culture, the new, the old, the young, the profes-
sionals, the amateurs, all the volunteers. All friendly, smiling faces, always 

welcome. All the Norwegians dressed up for the occasion in Danish kindness.

Songs are sung…stories are told about life, about people, about love, about 
us. Mandolin, violin and guitar tones are dancing their way into our hearts.
The electric and acoustic Skagen Night whispers softly, we are rich, we are 

lucky to be here enjoying these wonderful days and nights.

Here  is a listening and critical audience 
as well as a dancing, singing, beer 

drinking audience. Here we meet all the 
invited, restless, gypsy travelers, those 
on tour from all over  the whole world.

During my time as a musician I have 
been invited to Skagen 12 times. This 
year it is then the 13th time that I set 

out for Skagen.

I am very much looking forward to this 
year’s visit, and welcome everyone  to 

Skagen Festival 2013. 

                                                            Åge Aleksandersen
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Dear musician 
Welcome to Skagen Festival 2013 no. 43 - Still alive and kicking! 

After more than four decades we are still ambitious music lovers and festival 
organizers. And we are very happy to welcome you here along with many 
other great musicians.  

As always we aim to create an even better festival than the year before. We 
know that our audience always have great expectations, and we have again 
done all we can to fullfill them. Our music programme 2013 is as ambitious, 
as spectacular and as exciting as ever – and you are an important part of it. 

Over the years thousands of people have worked very hard on a voluntary 
basis to make Skagen Festival a success and a great place to be. Close to 650 
volunteers work every year during the long festival weekend to make sure that 
everything works out perfectly, no matter where you go and where you play. 

We aim to please the audience, but pleasing our musicians is equally impor-
tant. We hope you can feel it and that you will be having a wonderful time 
here – on stage and off stage. 

Maybe you know already that Skagen is a special place? But if this is your 
first time here then we feel sure that you will quickly realize that this is in-
deed a very special place! We wish you a great time and a great gig. Both the 
ones you play and the ones you might get a chance to listen to on your way 
around town and to the various venues. Skagen Festival presently has eight
venues: Skagen Sportscenter, Skagen Kultur & Fritidscenter, Havnescenen, 
Torvescenen, Kulturhus Kappelborg, Skawbar and the venue outside Skagen 
Kultur- & Fritidscenter. Be sure to join us Saturday for The Ceilidh in Skagen 
Kultur & Fritidscenter and Sunday afternoon for The Singers’ Afternoon, 
where everybody join forces, play and sing together to create magic  
moments for all. 

Do not hesitate to contact us if you have any problem whatsoever. We will 
do everything we can to make sure that your stay here, the sound & light, 
and everything to do with your gig will work out perfectly.

Have a great time – it is good to see you!

USA
DK

CAN/IRL/DK

DK
DK

IRL
SCO
DK

DK 
D/DK

Music Program 
Skagen Festival 2013

FOLK     BLUES     ROCK
More that 80 concerts in 4 days   /   with musi-

cians from all over the world    /   Special music- & 
festival events   /   Several sound- and price levels    
/   Eight venues centrally placed in Skagen city

Skagen Sportscenter 
Friday July 5th, 20.00                                           DKK 395,- / 345,-

OPENING SPEECH BY JENS-CHRISTIAN WANDT
Lucy Kaplansky ..........................................................................................
Tina Dickow (solo) ........................................................................................
Bruce Guthro & Band ..................................................................
Music outside: 
Holbæk Pibe Band ........................................................................................
Cuchulain Band ............................................................................................

Saturday July 6th, 20.00                                       DKK 395,- / 345,-

The Sands Family ........................................................................................
Dougie MacLean ........................................................................................   
The Savage Rose ..........................................................................................
Music outside: 
The Gravediggers .........................................................................................
Skagen Session Gang ...............................................................................
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Flekkefjord Sangforening ...............................................................
Almost Irish ....................................................................................
Two Times Polka ...........................................................................

Sunday July 7th, 19.00                                           DKK 395,- / 345,-

17.00   DINNER IN SKAGEN SPORTSCENTER BEFORE THE CONCERT, price DKK 160,- 
Folk the Recession ......................................................................................
The Kilkennys ..............................................................................................
Buffy Sainte–Marie ..........................................................................
Musik udenfor:
Fair Maidens .................................................................................................

Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Thursday July 4th, 19.30                                          Seat DKK 295,-

18.00   FESTIVAL DINNER BEFORE THE OPENING CONCERT, price DKK 160,- 
Harmony Glen ..............................................................................................
JP & the Seeger Session Band .....................................................................
Johnny Madsen & Band ...............................................................................

Friday July 5th, 20.00                 Seat: DKK 450,- / Standing ticket DKK 375,-

Scrum ............................................................................................................
Åge Aleksandersen & Sambandet ..................................................................

Saturday July 6th, 13.00                                         Seat DKK 175,-

CEILIDH: OUTSTANDING JAMSESSION, price DKK 175,- 

Saturday July 6th, 20.00              Seat DKK 450,- / Standing ticket DKK 375,-

Oysterband ................................................................................................... 
Ten Years After .............................................................................................

Havnescenen
Friday og Saturday: Free admission until 19.30. After 19.30: DKK 150,-

Sunday: DKK 75,-. Tickets can only be bought at Havnescenen.

Friday July 5th                               Free admission / DKK 150,-               
10.00
11.15
12.45

Cairdeas .......................................................................................
Harmony Glen ................................................................................
Et Encore ...............................................................................

Nalle And His Crazy Ivans ..............................................................
Rough Red ..................................................................................
Rapalje And the Myles Brothers .......................................................
JP & the Seeger Session Band ......................................................

Shamrock ...............................................................................
SEA BUFFET BY THE FISHING HABOUR, price DKK 150,-
Fiddlers Feast ..............................................................................
The Beggars .................................................................................
Tupelo ............................................................................................
Crash n Recovery ..............................................................................
Folk Port ..........................................................................................

The Kilkennys ...............................................................................
Boogie Boys ...................................................................................
The Go Set ..................................................................................
Scrum .............................................................................................

  

Tom Donovan ................................................................................
SEA BUFFET BY THE FISHING HABOUR, price DKK 150,-
The Pigs .......................................................................................
SINGERS AFTERNOON

Michael Back & Band (concert for childrens) ................................
Michael Back & Band (concert for childrens) ................................
The Welsh Connections ...........................................................
Mr. Leonard ....................................................................................
Sang Til Friheden ............................................................................

14.15
15.45
17.15

19.30
21.15
23.00
00.45

Saturday July 6th                                     Free admission / DKK 150,-             
10.00
11 – 14
11.15
12.45
14.15
15.45
17.15

19.30
21.15
23.00
00.45

Sunday July 7th            DKK 75,-               
10.00
11 – 14
11.30
13.00

Torvescenen (Free admission)

Thursday July 4th               
10.00
11.15
12.30
14.15
16.00
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 17.45
19.30 
21.15
23.00 

Friday July 5th               
10.00
11.15
12.30
14.15
16.00 
17.45
19.30 
21.15
23.00

Saturday July 6th               
10.00
11.15
12.30
14.15
16.00 
17.45
19.30 
21.15
23.00

Sunday July 7th               
10.30
12.15
14.00

Skagen church (Free admission)

Friday July 5th               
15.00: JENS–CHRISTIAN  WANDT, FREDERIK M. LARSEN & KLITKORET,  
              free admission

Shamrock ................................................................................
Fair Maidens ...................................................................................
Cairdeas .......................................................................................
Rough Red ..................................................................................

Maltekspressen ..............................................................................
Esben Kronborg & Band ................................................................
Crash n Recovery ..............................................................................
The Beggars ................................................................................
Fiddlers Feast ..............................................................................
The Polecats ....................................................................
Tupelo ............................................................................................
The Go Set ..................................................................................
Boogie Boys ....................................................................................

Ribe Danse- og Spillemandslaug ...................................................
Flekkefjord Sangforening .................................................................
Two Time Polka .............................................................................
Almost Irish ....................................................................................
Potters Jig .....................................................................................
Esben Kronborg & Band ................................................................
The Pigs ......................................................................................
Et Encore ................................................................................
Rapalje And the Myles Brothers .......................................................

Sang Til Friheden ............................................................................
Mugshots ...............................................................................
Mads Toghøj Trio ...........................................................................

DK
DK/GB

DK

D/DK
DK

DK/D/USA
DK

DK
 

DK

DK

Skawbaren (Skagen Kultur- & Fritidscenter)
Thursday July 4th                (Free admission)               
1nd break: Mr. Leonard ...............................................................................
2nd break: The Welsh Connection ........................................................
0.00

Friday July 5th               (Free admission)              
Break
0.30

Saturday July 6th              (Free admission)              
Break
0.30

Outside Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Before the concert breaks at Skagen Kultur- & Fritidscenter. 

Entrance only with evening ticket to Skagen Kultur- & Fritidscenter.  

Thursday July 4th               
Holbæk Pipe Band .......................................................................................

Friday July 5th               
Ribe Danse- og Spillemandslaug .................................................................

Saturday July 6th               
Maltekspressen ............................................................................................

Kulturhus Kappelborg
Friday July 5th               
14.00
20.00 

Cuchulian Band ..............................................................................

Skagen Session Gang ................................................................
Potters Jig ......................................................................................

The Polecats  ....................................................................
Mads Toghøj Trio  ...........................................................................

MUSIC EVENT BY THE MUSIC SCHOOL, free admission
SONGWRITERS’ CIRCLE – ALLAN TAYLOR (GB), TOMMY SANDS  
(IRL) & TOM DONOVAN (IRL), price DKK 350,- 
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Folk Port ........................................................................................... N

Ruths Hotel (Free admission)

Friday July 5th               
13.30

Special Music- & Festival Events 2013
Concert in Skagen Church (read p. 102)

A unic concert in Skagen Church by Jens–Christian Wandt,  
Frederik Munk Larsen & Klitkoret.

Skagen Church  /  Friday July 5th, 13.00  /  Free admission

Ceilidh (read p. 103)
Outstanding jamsession by musicians from this year’s Skagen Festival.

Skagen Kultur- & Fritidscenter  /  Saturday July 6th, 13.00  /  Price DKK 175,-

The Danish Folk Music Award 2013 (read p. 101)
Every year the Danish Folk Music Award is presented by Skagen Festival and TV2/Nord.

Skagen Sportscenter – the old Badmintonhal 
Sunday July 7th, 19.00  /  Price from DKK 345,-

Songwriters’ Circle (read p. 105)
Enjoy three of the world’s greatest troubadours on the same stage during 

 an entire concert.

Kappelborg Kulturhus  /  Friday July 5th, 20.00  /  Price DKK 350,-

2012  I  11 

Young Music Talents (read p. 104)
Once again, young, unknown music talents get the chance to perform at this 

years Skagen Festival. 

Kulturhus Kappelborg  /  Friday July 5th, 14.00  /  Free admission

Singers’ Afternoon at the habor (read p. 106)
Watch the remaning musicians from this year’s Skagen Festival say goodbye 

with an amazing jam session.

Havnescenen  /  Sunday July 7th, 13.00  /  Pris kr. 75,-

Venue Hosts
Skagen Kultur & Fritidscenter:

Peter Sejersen

Skagen Sportscenter: 
Bente Kure

Havnescenen: 
Helge Arildsø og Svend Erik Larsen

Torvescenen: 
Iben Trolle og Ann Birgitta Godiksen

Ceilidh & Singers’ Afternoon: 
Leif Ernstsen

Sound Levels
    

Low sound level 
Acoustic instruments

Medium sound level 
Acoustic /elektric  
instruments

High sound level 
Elektric instruments
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Musician Profile Index
Musician
Allan Taylor (GB)
Almost Irish (DK)
Boogie Boys (PL)
Bruce Guthro & Band (CAN/IRL/DK)
Buffy Sainte–Marie (USA/CAN)
Cairdeas (SCO)
Crash n Recovery (S)
Cuchulain Band (DK)
Dougie MacLean (SCO) 
Esben Kronborg & Band (DK)
Et Encore (B/NL/F)
Fair Maidens (NL)
Fiddlers Feast (AUS)
Flekkefjord Sangforening (N)
Folk Port (N)
Folk the Recession (IRL)
Gravediggers (DK)
Harmony Glenn (NL)
Holbæk Pibe Band (DK)
Jens–Christian Wandt, Frederik Munk Larsen & Klitkoret (DK)
Johnny Madsen (DK)
JP & the Seeger Session Band (NL)
Lucy Kaplansky (USA)
Mads Toghøj Trio (DK)
Maltekspressen (DK)
Michael Bach & Band (DK)
Mr. Leonard (DK)
Mugshots (DK/IRL)
Nalle And His Crazy Ivans (DK)
Oysterband (GB)
Polecats (DK/D/USA)
Potters Jig (DK)
Rapalje And the Myles Brothers (NL)
Ribe Danse- og Spillemandslaug (DK)
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Musician
Rough Red (AUS)
Sang Til Friheden (DK)
Scrum (NL)
Shamrock (IRL/DK)
Skagen Session Gang (DK/D)
Ten Years After (GB)
The Beggars (AUS)
Tom Donovan (IRL)
The Go Set (AUS)
The Kilkennys (IRL)
The Pigs (AUS)
The Sands Family (IRL)
The Savage Rose (DK)
The Welsh Connection (DK/GB)
Tina Dickow (DK)
Tupelo (IRL)
Two Time Polka (IRL)
Åge Aleksandersen & Sambandet  (N)
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This years recipient of The Danish Folk Music Award
 is the Canadian Creeindian Buffy Sainte–Marie.

The Danish Folk Music Award 2013
This year’s recipient of The Danish Folk Music Award 2013 is 

 

Buffy Sainte–Marie

Throughout her entire career Buffy Sainte-Marie has directed her and the world’s 
attention to the conditions of the American indians. She is a Canadian Creeindian 
and, after her parents untimely death, adopted and raised in Massachusetts by a 

non-indian family. The knowledge of both cultures, she has used in her own songs like 
“Now That the Buffalo’s Gone” and “Bury My Heart to Wounded Knee.”

Her career started in Greenwich Village, New York, early 1960s, where she played in 
Coffeehouses along with other Canadian upstarts: Leonard Cohen, Joni Mitchell and 
Neil Young. Over the years 1964 to 1976, Buffy Sainte-Marie released 12 albums and 
eight albums from 1992 to 2008. Release break of 16 years may be associated with 
political blacklisting - Buffy Sainte-Marie herself has stated that she in the 1980s 

discovered that President Lyndon B. Johnson in 1970 – on White House stationery - 
had praised radio stations for suppressing her music.

Buffy Sainte-Marie has written songs in different genres. In addition to the struggle for 
indian rights, she has - in collaboration with others - written the pop song  “Up where we 
Belong”  which Joe Cocker and Jennifer Warnes recorded for the movie “An Officer and 
a Gentleman”. It was rewarded with an “Academy Award” for best song in 1982. The title 

song for the movie “Soldier Blue” is also her work. In 1968 she recorded a country-LP 
in Nashville “I’m Gonna Be a Country Girl Again”, for which she wrote 11 songs, among 
others the title song and “The Piney Wood Hills”. Elvis Presley, Barbra Streisand, Neil 

Diamond, Cher, Bobby Bare, Bobby Darin and others have recorded her songs. 

Alongside her music career, Buffy Sainte-Marie trained at the “University of Mas-
sachusetts Amherst” for Bachelor in Education and PhD in oriental philosophy and is 

an Honorary Doctor of 6 universities.

It is with great pleasure that Skagen Festival this year presents Buffy Sainte-Marie as 
recipient of the Danish Folk Music Award 2013. The award ceremony will take place 

Sunday 7th July, Skagen Sportscenter, at this years closing concert.

The Skagen Festival Music Committee and TV2/Nord
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Concert in Skagen Church
It has become almost a tradition that Skagen Festival and Skagen Church 

collaborate on a concert in the church on Friday afternoon during the 
festival. This year is not an exception.

 
The last two years, the church has been the setting for a fiddler’s mass, 

which has been a great success with more than full houses. Unfortunately, 
many have had to go in vain. This year, it’s time to try something new, and 
not just new, but a special fusion of genres. We are witnessing a concert 
with a classical guitarist, an opera singer and a gospel choir. It is certainly 

not seen before during Skagen Festival. 
Frederik Munk Larsen, Jens-Christian Wandt and Klitkoret will present a 

beautiful musical bouquet for the festival guests. Frederik Munk Larsen who 
is a very talented classical guitarist, selects a fine program.  Venue host is 

Jens- Christian Wandt. He is also our own local and nationally known opera 
singer and has promised to sing a song accompanied by Frederik Munk 
Larsen. Jens-Christian Wandt will also sing a song along with Klitkoret. 

They will perform with a variety of gospel songs. 

The concert will take place in
 Skagen Church, Friday July 5th 15.00.

 Free admission.

Ceilidh
Great joint concert and jam session with musicians from this  

year’s Skagen Festival. 

Through the years, Saturday afternoons event, Ceilidh, has grown into being one of 
the most popular events in Skagen Festival – an absolute high light for many of our 

guests and an informal  jam session with often 20–25 musicians on the same stage in 
an approximately 3-hour concert – an interaction between spontaneous ideas as well 
as well-known performances. World known artists join tomorrows stars on the stage 
around the essence of what this festival is all about: The joy of music and great time 

with good friends, colleagues and guests. 

Saturday the 6th of July, 13.00 – Skagen Kultur- & Fritidscenter.

 

 Songwriters’ Circle  
Don’t miss this unique music experience when three of the world’s greatest trou-
badours – Tom Donovan (IRL), Tommy Sands (IRL) and Allan Taylor (GB) – join 
on stage and give us a fantastic concert specially made for this year’s Skagen 

Festival. As individuals they are legends – and together they represent some of 
the most beautiful songs written in the last 60 years. We believe it to be one of 

the magic nights, that we will remember many years from now. 

P
ho

to
: B

o 
H
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m

Tommy Sands: 
Song, guitar and concertina

Allan Taylor:  
Song and guitar

Tom Donovan:
Song and guitar
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Young Musicians at  
Skagen Festival 2013

In the last couple of years a lot of young promising musicians from the whole 
world have visited the stages in Skagen Festival – and 2013 is no exception. 

Besides giving us a lot of wonderful music experiences and memories, the 
young musicians have the opportunity to hear– and be inspired by each other 

as well as some of the greatest songwriters and singers, whose songs are 
already well-known classics throughout the world.  

Project Young Musicians
As well as being an international festival, Skagen Festival is also a local 

festival with great support from local citizens and companies.

 In 2011 Skagen Festival therefore created ”Project Young Musicians” together 
with municipal support and this year with the music school of our municipality. 

Together we contribute to present the young local music talents in Vendsys-
sel, who enter the stage in Kulturhus Kappelborg Friday the 5th of July 

14–17 to show us their talents. Admission is free.

Young musicians at Skagen Festival 2012. 

Restaurant Holger Drachmann

Restaurant Holger Drachmann serverer sæsonbestemte retter. 
Hotellets kokke benytter naturens vilde bær og urter, 

der er samlet og plukket på heden. 
Derudover byder à la carte restauranten også på en klassisk menu. 

Bestil bord på tel. +45 98 45 43 63

Gl. Landevej 39 · DK-9990 Skagen · Tel. +45 98 44 22 33
skagen@skagenhotel.dk · www.colorhotels.dk
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Singers’ Afternoon
Overlooking the beautiful marina and to the sound of the harbor’s pulse, Sunday 

afternoon’s sing along concert has become a success, where the interaction 
surely has evolved into something musicians want to take part in. A wonder-
ful jamsession/sing along concert – informal but intense - where known and 

unknown enter the stage and make the audience sing along to the songs.

Sometimes members of The Dubliners have suddenly appeared impulsively 
and without warning. Other musicians who are visiting Skagen as guests and 

friends of Skagen Festival also show up to participate.

In addition, there is of course a nice selection of artists who are part of the pro-
gram. They enjoy the unpretentious atmosphere at the Havnescenen and a great 
afternoon with their music friends before it is time to say “goodbye and see you 

next year!” to each other and festival guests.  It is also at Sunday’s “Singer’s 
Afternoon” that you can enjoy the large and rather famous seafood buffet with 

fish from the seas surrounding our town. (see pp. 108-109).

Enjoy a pleasant afternoon in good company at the Havnescenen Sunday 
7th July from 13.00. Venue host, coordinator - and a very important part 

of the afternoon – is as always Leif Ernstsen.

Photo: Bo Hellum

 Åbningstider: 
Mandag - fredag: 7.00 - 17.30 

Lørdage, søndage 
og helligdage: 9.00 - 14.00

Rema1000 har hvad I skal bruge af dagligvarer
til faste lave priser og masser af fordelagtige

varer udover det faste sortiment.
Gå i Rema1000 og få bedre råd til alt det

ekstra, der hører med til en god ferie!

Spar penge-også i din ferie

Rema1000 støtter
Skagen Festival

Meget mere discount!
Kattegatvej 3, Skagen
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The Festival Venues
Skagen Sportscenter 

The old Badminton centre - now Skagen Sportscenter – is the heart of Skagen Festival 
and havs been given the predicate ”The best sound in Denmark”. The concert hall is 

divided in two sections – the middle and the sides – and havs room for 1200 numbered 
seats with different price levels. 

Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Skagen Kultur- & Fritidscenter is located right in the city centre with only a 5 minute 

walk to the pedestrian street. The genres vary from Blues to Rock and are sure to 
create a festive atmosphere among the audience. The concert hall has room for 2300 
guests  with both seats and standing tickets. This year you will also be able to enjoy 

music in Skawbaren between the concerts.  

Skawbaren 
Skawbaren is located in Skagen Kultur- & Fritidscenter and is the ”night stage” on Ska-
gen Festival, where the party and music continue after the concerts in Skagen Kultur- 
og Fritidscenter. The bar has room for 300 guests ¬and everyone is welcome with free 

admission. There will also be live music during the concert breaks.

Havnescenen 
Havnescenen is located in beautiful surroundings, centrally located at Skagen’s famous and 
beloved fishing harbor. Here you will listen to good music in the music tent while enjoying 

the unique atmosphere. The music tent has room for 1.200 guests with both seats and 
standing tickets. 

Torvescenen 
Right next to the architectural Kulturhus Kappelborg you will find Torvescenen with 

room for 300 guests. Here – only 50 meters from the pedestrian street – you can enjoy 
both the city pulse  and the wonderful festival music. 

Kulturhus Kappelborg 
This beautiful architectural building combines the old architecture of Skagen with a 
modern, minimalistic design and today holds both music school for children, library, 

cinema driven by volunteers  together with room for exhibitions and local associations. 

Outside Skagen Kultur- & Fritidscenter 
Open Stage welcomes you with acoustic music before the great concerts in Skagen Kultur- 

& Fritidscenter and sets the scene for a perfect evening with great music performances. 

May 4th – May 5th 
May 6th – May 18th 
Juni 22th 
June 24th – June 28th 
June 29th – June 30th 
July 1th – July 6th
July 7th

Saturday and Sunday 
Mondays and Tuesdays
Saturday
Mondag – Friday
Saturday – Sunday
Monday – Saturday
Sunday

10.00 – 13.00
16.00 – 18.00
10.00 – 13.00
16.00 – 18.00
10.00 – 13.00
10.00 – 19.00
11.00 – 15.00

Ticket Sales 2013
Tickets to each concert at Skagen Festival 2013 are available from Saturday the 4th of 

May – 10.00. Tickets to Havnescenen and the seafood buffet are available at the entrance 
and cannot be booked in advance. We do not refund tickets. 

Ticket sales from Skagen Festival’s ticket office 
Tlf:  (+45) 9844 4094 • E-mail: billetkontor@skagenfestival.dk

 Address: Kulturhus Kappelborg, Skolevej 5, Postbox 33, 9990 Skagen.

Opening hours for cash ticket sales are:

Ticket sales from www.festivalshop.dk 
Tickets for each concert and camping are available at our festival shop at 
www.festivalshop.dk. Your order is paid  by credit card and you print out 

your online ticket at home. If you have the need for telephone support you 
can contact us at the festival’s ticket office in its opening hours.

Ticket sales during Skagen Festival 
During the festival the ticket office is found in the lobby at Kulturhus Kappelborg. Any 

remaining  tickets will be sold at the venues 30 minutes before the concert begins. 
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Transportation during  
Skagen Festival 2013

 
If you are lodged outside Skagen, Skagensbanen is a perfect 

choice for transportation! The train stops at all stations between 
Skagen and Frederikshavn. From Blokhus you can go by 

buss no. 99 all the way to Skagen.

When travelling from Skagen to Frederikshavn, tickets can only be bougt on 
the train. In Frederikshavn tickets can also be bought on the train station.  

Extra trains during the festival
 Extra trains will be available during the festival days: 
     Friday night from Skagen – Frederikshavn: 00.15 and 01.45
           Friday night from Skagen – Hjørring: 03.15.

  Also a train will drive from Skagen – Hjørring 
              Saturday – and Sunday morning.

        All departures can be found at www.njba.dk,  
   www.skagenfestival.dk and 
             www.nordjyllandstrafikselskab.dk.
  

        Buy a 3-hour-ticket for 25 DKK
With the mobile app “Koncert og Marked” you can buy a 3-hour-ticket for only 

25 DKK to Nordjyllands Trafikselskab’s trains and busses from Skagen 
 – Fredrikshavn and from Hirtshals – Hjørring during the festival days. 

Instructions:
1. Go to Google Play or App Store on your smart phone 
2. Download the application “Koncert og Marked” from Nordjyllands Trafikselskab
3. Open the installed app and buy your ticket
4. Show your ticket from the app to the driver on the train or bus

The app–ticket must be bought before you get on the train. 

Departures

All departures can be 

found at www.njba.dk, 

 www.skagenfestival.dk 

and www.nordjyllands-

trafikselskab.dk.

 

Dinner before the Danish Folk Music Award Ceremony: 
Sunday the 7th of July 17.00, in the small room. 

 After a lot of positive feedback, we repeat last year’s success with a special  
 festival dinner from restaurant De 2 Have (The two Oceans). This evening the    

                Danish Folk Music Award will be presented to this year’s  winner: Buffy Sainte– 
                     Marie who on  this very evening will enter the stage with her beloved- and 

world known voice and songs. 

This year’s menu from restaurant De 2 Have is: Roasted Rokkedahl cockerel breast with 
parsley soufflé  filling served with a purée of carrots along with thyme roasted carrots, 

creamy poultry sauce and new potatoes  with butter and parsley. Salad, bread and butter 
are served at the side.  

The doors will open at 17.00 with the dinner ready at 17.30. The concert in the big 
concert room will begin at 19.00, where you are welcome to bring your drinks bought 

at the dinner. Dinner reservations can be made at Skagen Festival’s ticket office. 

Where to eat during  
Skagen Festival 2013

In 2013 we repeat last year’s  success  where our guests could 
enjoy a lovely dinner during the concerts.

Great seafood buffet at the habor:
Saturday the 6th of July and Sunday the 7th of July,  

both days 11-14 at Havnescenen.
  The yearly seafood buffet is one of the popular events on Skagen Festival, where you 
can enjoy the good music and harbor  atmosphere together with delicacies from Ska-
gen. Price: 150,- DKK (0-4 years free of charge, 4-12 years: 80,- DKK). Lunch tickets 

can be bought at the entrance.  
 

Festival menu before the opening concert: 
Thursday July 5th, 18.00 – Skagen Kultur- & Fritidscenter.
Thursday the 4th of July 18.00 in Skagen Kultur- & Fritidscenter.

This evening the chairman of the festival will welcome all the guests, musicians, volunteers, 
sponsors and press followed by three wonderful concerts by Johnny Madsen & Band (DK), 
JP & the Seeger Session (NL) and Harmony Glenn (NL). Make you dinner reservation at the 

festival shop on www.festivalshop.dk or at the festival’s ticket office.

Price DKK

160,-

Price DKK

160,-

Price DKK

150,-
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Camping during Skagen Festival 2013

At www.festivalshop.dk or at the festival’s ticket office you can 
book your camp site on one af our 3 festival camping areas:

Hedeboskolen
Hedeboskolen is located at the outskirts of Skagen with the festival’s  

biggest camping area. 

•  The campingis devided into a number of different marked areas for tents, motor 
    homes and caravans 
•  It is allowed to put up small awnings 
•  The school offers good toilet- and bathing facilities 
•  Driving and parking on the camping area is prohibited for the sake of the grass. 
   Guests are referred to park on nearby locations.

The sports area facing Kulturhus Kappelborg:
This camping area is located in the city centre. 

•  The camping area is devided into a number of different marked areas for tents, motor 
    homes and caravans
•  It is prohibited to set up awnings due to space limitations
•  Skagen Kultur- & Fritidscenter offers good toilet- and bathing facilities 
•  Driving and parking on the camping area is prohibited for the sake of the grass. 
    Guests are referred to park on nearby locations.
•  It is possible to buy breakfast in Skagen Kultur- & Fritidscenter

DCH (Danmarks Civile Hundeførerforening)
DCH camping area is located on Gl. Landevej near Color Hotel. 

•  The campingis devided into a number of different marked areas for tents, motor 
    homes and caravans 
•  It is allowed to put up small awnings 
•  Toilet- and bathing trailers are available at the camping area
•  Driving and parking on the camping area is prohibited, but there is a parking area 
    right outside the camping area

Camping during Skagen Festival 2013

Opening hours and check-in:
The camping areas open Wednesday the 2th of July 17.00 and close Monday  

the 7th July 12.00, where all camping sites must be cleared. 

Check-in must be done at the camp information site. Here you will also find all information 
about Skagen Festival and any lost property.

Toilet- and bathing facilities are regularly cleaned and can therefore be closed for 
shorter periods during the day.

Guidelines for ordering camping areas:
All guests over the age of 12 years old that live at the camping site must have a concert 

ticket for at least one evening concert. According to the fire regulations tents, motor homes and 
caravans must be kept apart. It is therefore important that you book for the correct camping unit. 

Price per camping unit on the camping areas
The sports area opposite Kulturhus Kappelborg:
One unit in the period Juli 4th – 7th: 800,- DKK
One-man tent in the period Juli 4th – 7th (only few areas are available): 500,- DKK

Hedeboskolen                    DCH (Danmarks Civile Hundeførerforening)
Arrival Wednesday:  DKK 600,-  Arrival Wednesday: DKK 550,-
Arrival Thursday: DKK 550,-  Arrival Thursday: DKK 500,-
Arrival Friday:  DKK 450,- Arrival Friday:  DKK 400,-
Arrival Saturday:  DKK 300,- Arrival Saturday: DKK 250,-

The prices apply to one unit (tent, caravan or motor home) with max 4 people. 
If you are more then 4 people in the same unit 40,- DKK per person per night is added to 

the unit price. You must pay for all nights. Camping payments will not be refunded.

Booking & Questions
Booking must me made in the festival shop at www.festivalshop.dk or at the festival’s 

ticket office. If you have any questions please contact the festival’s ticket office.

2013  I  155 154  I  2013



Follow Skagen Festival all year round
All year around you can follow the festival activities, next year’s artists, new 

initiatives etc. via our popular newsletters, profile at Facebook and at our 
website www.skagenfestival.dk. 

Newsletter 
Skagen Festival’s online newsletter is at every publication read by approxi-
mately 4800 followers! The letter is free and keeps you up to date with the 

latest news all year round. Sign up for our online newsletter at  
www.skagenfestival.dk. 

Facebook   

At Skagen Festival’s Facebook profile you are updated with next year’s
 artists, you are invited to our contests, you can see some of the pictures 

taken during the festival, communicate with us on the news wall, etc.
Follow us on Facebook at www.facebook.com/Skagenfestival. 

 Skagen Festival Association
Many of our wonderful guests love the music, the atmosphere and the wonderful 

spirit that Skagen Festival brings so much that they support the music and the work 
with 100 DKK per year trough a membership of Skagen Festival Association. Skagen 
Festival is created only by volonteers, so each and every contribution makes a huge 

difference in the festival’s succes – now and in the future.
 

In addition to your support, you will have the oppor-
tunity to influence Skagen Festival’s future with your 
opinions and great ideas. A memberships costs 100 

DKK per year. Please find more information on 
 www.skagenfestival.dk under the menu “Om”.

Support the 

great festival 

experiences with 

DKK 100,-

Skagen Festival since 1971
Skagen Festival gennem 40 år  - It’s good to see you  

Book by journalist Jørgen Pyndt. CD included.

Skagen Festival’s anniversary book ”Skagen 
Festival gennem 40 år  - It’s good to see you.” was 
published in the anniversary year 2010 and tells the 

story about 40 years of Skagen Festival.

As guest at almost every Skagen Festival since 1971 the author and journal-
ist Jørgen Pynt writes vibrant, exiting and empathic about the ups and 

downs, about the many musicians, the guests, the city and about the people 
behind Skagen Festival. The book is illustrated by a number of great pho-

tographs from all the years and also includes a CD that gives a telling sound 
picture of the festival’s unic spirit. Anniversary book with CD is for sale at 

Skagen Festival’s ticket office and at www.festivalshop.dk.

Bring the Music Home
CDs and merchandise during the concerts

Most of the musicians sell their CDs in the venues after the concerts 
together with any other merchandice.  

Price DKK

125,-

Skagen Festival 2014 takes place 
in the days July 3th – July 6th 2014 

 
Remember to book your stay at hotel

 or camping before everything is booked!
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Skagen Festival takker alle vores  
frivillige medarbejdere for  
deres store arbejde i 2013

650 frivillige medarbejdere har gjort årets Skagen Festival mulig i 2013.  
 

Tusind tak for jeres kæmpe indsats! 
 

Tak til de mange helårsmedarbejdere i Skagen Festival og i Skagen Festival 
Fond og tak til de mange festivalglade frivillige i festivaldagene.

Vi håber at se jer alle igen til endnu en festival
- næste gang den 3. – 6. juli 2014.

– It’s good to see you!

Skagen Festival takker alle  
vores sponsorer for deres støtte i 2013

Sponsor

Aksel Pedersen Aps

Bamsemuseet
BDO
Bodilles Kro
Bolcheriet
Buddy Holly Skagen Aps
Butik “Piger På Toppen”
Butik Skagen
Bygma Skagen

Carlsberg Danmark A/S
Claus Sørensen A/S
Color Hotel

Danhostel
DC Supply
De 2 have
-DIT- PARFUMERI

El-installatør Gade Nielsen
El-installatør Jens Christoffersen
El-installatør Steen Jørgensen
EUROSPAR
Expert, Aalbæk Aps
EzeePrint

F.D.F. Skagen
Firenze/Toscana
Foldens Hotel / Viceværtshuset
Frederikshavns Kommune
Furuno Danmark A/S

Sponsor 

Galleri Alex
Grenen Kunstmuseum

Harald Christiansens Eft.
Havfruen Fiskehus XL
Havnegrillen
Havnekroen
Havnens Fiskehus
HJ Kontorcenter
Hotel Skibssmedien
Hotel Petit
Hotel Skagen Strand A/S
Hotel Strandly

Intersport
Iscaféen
Ishjørnet

J.L. Maleren Skagen Aps
Jakobs Cafe & Bar
Jollehuset v. Leif Fredborg
Jydsk Revisionsinstitut
Jørgen Lassen
Jørgen Lyth A/S

Kalles Kaffe
KD – Handel & Transport
Kompasset
Konnerup Skagen
Krages Bageri, Guldbageren

Annonce, side

.................................. 99
................................................ 62 

................................... 107

...............  99
                          .................  70

 ............................... 146

  ...................................  145

.......................................  78

..................................... 66

          ..................................... 122

...  90
.............  46

Annonce, side

.....................................  70
.................. 122

..................... 12

                   ........................... 17
                  ............................... 58

   ...........................  123

.................... 31
.................................... 107

 ............................................ 112
  ..............................................  99

..............................  86
.................. 16

........................ 82



160  I  2013

Skagen Festival takker alle  
vores sponsorer for deres støtte i 2013

Sponsor 

Laksehuset
Lars D. Nielsen & Søn Aps
Lasse ś Pølsevogn
Linie 74

Malerfirmaet Topcoat
MRC Computer A/S

Nordboferie
Nordjyske Bank
Nordjyske Jernbaner A/S
Nordjyske Medier
Ny Form

Pakhuset
Pier 1
Poulin Holding Aps

Rema 1000
Ruths Hotel
Rådhusbageriet

SeaMech A/S
Skagen Antennelaug
Skagen Apotek
Skagen Bryghus
Skagen By- og Egnsmuseum
Skagen Bøger og papir
Skagen Cementstøberi A/S
Skagen Cykeludlejning
Skagen Ferie
Skagen Fiskerestaurant

Sponsor 

Skagen Handelsstandsforening
Skagen Havn
Skagen Motel
Skagen Nærradio
Skagen Proviant
Skagenmægleren
Skagens Avis
Skagens Museum
Skagens Venner
Skoæsken/Extrem
Slagter Munch
Spar Nord Bank
Stenbroen
Super Brugsen

Tante Lotte of Skagen
Thiele
Tonny ś Blomster
Trattoria Toscana
Truck-Kompagniet Skagen Aps

Wittco Fisk og Skaldyr

Zappa Mozart
ZJOOS

Aalbæk Gl. Kro
Aavangs Fiskehus
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